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מיין שװעסטער פאַנִיע 
ג אס -"דפ5י 


פּאַר שוינע ן 
יוּנג--ײידישער דיכטער. צוּגאַסט אין פּױלן. 
זיין בּרוּדער - אַ שוּליבּאַאַמטער. 
אַ לערער- פוּן דער שוּל. 
קלאָרפיין 
לעווין ( אָנגעשטעלטע 
קראָקער 
רוּת - אַ קאָרעספּאָנדענטין. 
אלישבע - נאָוועליסטין. 
דינה - פּיאַניסטין. 
נהוּם - ליטעראַטוּר:קריטיקער, 
אהרן -- אַ יוּנגער דיכטער. 
טרויבּ--אַ דיכטער. 
אַבּע ל-- אַ יידישער סוחר פון אויסלאַנד, צוּפעליקער גאַסטי 
פּריימאַן -- אַן אַרבּעטסלאָזער אָנגעשטעלטער, ועלכער 

פּאַרנעמט זיך מיט ליטעראַטוּר. 
פּאַרוואַפּטער - פון אַ רעטוּנגס-קאָמיטעט. 
בּאַדינער. 
אַן אומבּאַקאַנטער פּאַרשויף 
אַ געהיימנישפוּלער זקף 
פאָרטיער - פון פּענסיאָנאַט. 
אַן עולם אַרבּעטלאָזע. 


רי האַנדלונג פון דער דראַמע קומט-פאָר אין דעו געגנװאַרט, 
די ערשטע סצענעס קומעפאָר בּיים לאָקאַל פון אַ רעטונגס. 
קאָמיטעט אין װאַרשע, דערנאָך שפּילט זיך די אַקציע אָפּ אין 
אַ פּענסיאָנאַט נאָנט צו דער שטאָט, װוּ עס קומען אויף ויקענד 
פאַרשידענע געסט און װוּ עס זאַמלען זיך אויך יידישע ליטעראַטן. 


ערשטער אַקְט 


פֿון הינטער דער פֿױרהאַנג הערן זיך געשרײען און קריגערייעןי 


היכרד 


אַ גרויסער װאַרשעװער הויף. אָפּגעריסענע מיאוסע װענט, פון די פֿענסטער 
קוקט אַרײס אִין ליפט פֿון דער גליענדיקער זומערדיקער זון אומעט *ן דלותי 


ערשטע סצענע 


אין איינעם פֿון די אַרײנגענג, איבּער װעלפֿן עס הענגט אַ שילד מיט דער 
אױפֿשריפֿט .הילף-קאָמיטעט נומ. {', שטייען דער פֿאַרװאַלטער און אײניקע 
געזונטע בּאַדינעה מיט שטעקנס אין די הענט. פֿאַר זײ קלײנּט זיך אַ גרויסער 
עולם מיטליאָריקע און יונגע מצנטשן, צװישן זײ פֿיל פֿרױען און קינדער, אין 
אַ צעשאָטענער רײ, אַלע זענען אָרעם געקלײדט, פֿיל אָפּגעריסן, װער אין 6 
היטל, װער אין אַ קאַפּעלושל, װער מיט אַן אָפּגעדעקטן קאָפּ, די פנימער בּלאַסע, 
אױיסגעמאָגערטע און בּרודיקע, אָן אַ זײט שטײט יּנג, אַ מיטליאָריקער הער, 
גוט געקלײדט, אין אַ-גרוסן עלעגאַנטן הוט איצער אַ גלאַט ראַזירט פנים. דער 
עולם שרייט, פּראָטעסטירט קײגן עפּעס, די קינדער װײנען, פון אָנהײב הערן 
זיך בּלױיז אומפֿאַרשטענדלעכע זידלערייען, פֿון װעלכע עס שײלען זיר אױס 
ציסלעפֿװײז אַלץ מער קלאָרע און דײטלעכע װערטער, יי צעבּרױזטע מאַסע 
װערט אָנגעפֿירט דורך פּרײמאַנען. דער פֿאַרײַאַלטער פֿון קאָמיטעט פּרוּװט 
איבּערשרײיען דעס עולם, 
פּאַרוואַלטער 
איד קען אייך גאָרנישט העלפן ! 
עולם 
היינט װעט איר זיך נישט אַרויסדרייען. 
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אַ שטים 
נעכטן בּין אין אַװעק אָן אַ קויטל, 
אַ צווייטע שטים 
שוין דעם צוייטן טאָג אָן אייער זום. 
עולם : 
קוויטלעך, קוויטלען צו רער קיך גיט! 
אַ שטים פון אַ פרוי 
איך חלש עסן, עסן. 
פריימאַן 
מיר װעלן אייך פון דאַנען נישט אַרױסלאָזץ. אַלע מעני 
סטער און טירן װעט מען אייך צעבּרעכן. פאַר ויך האָט איר 
אויף אַ גאַנצן טאָג, מון כאָטש פאַר אונז זַיין אייער כאָלערעי 
דיקע זוּפ, 
עולםט 
אַזוי לאַנג געשטאַנען אױף דער וֹן. 
אַשטים 
פון זעקס בּאַגינען בּין איך שוין דאָ. 
אַ צווייטע שטים 
אַן אַלטע מאַמע געלאָזט אינדערהיים, אין װעל נישט 
אַװעקגײן פון דאַנען אָן אַ לעפל זפ פאַר איר. ראַטעװעט, 
מענטשן, גיט אַ קויטל, 
אַ דריטע שטים 
אַ קװיטל פּאַר די קינדער, פאר די קינדער, 
אַ פערטע שטים 
האָט רחמנות, האָט רחמנות. 
פריימאַן 
אונזער געדולד פּלאַצט. גענוג שוין געבּעטן. קומט, מיי 
װעלן זיך נעמען דאָס, װאָס קומט אונז. 
ער רײסט זיך צום פֿאַרװאַלטער. וי בּאַדינער לאָון אים נישט װוֹי 
פּאַרוואַלטער 
מענטשן, איך קאָן אייך גאָרנישט העלפן. אַלין פּין אין 
דאָך מער נישט וי אַ בּאַאַמטער, מע האָט מיר פאַרװערט אַרײײני 
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צולאָזן אייך אין בּיורא. קיין קוויטלעך האָבּן מיר סיייװוי מער 
נישט. נישטאָ פאַר אַלעמען, נישטאָ אַזויפיל געלט, 
פחיימאַן 
הונגערן, הייסט עס, דאַרפן מיר, הונגערן ! און פאַר איין 
האָט איר גענוּג ! מיר ווילן אויך עסן. גיט אונז אייערע פּרנסיםו 
מיר װעלן זיך זעטיקן מיט זייערע שמאַלציקע בּייכער. לאָזט 
אונז צו זיי. יאָגט-אַװעק דעם דאָזיקן כּלב פון דאַנען! 
דער עולם רײסט זיך צום פֿאַרװאַלטער, די דינער שלאָגן אויף אַלע וײטן 
די געשרייען און געװײנען ששײג. 
פריימאַן 
לאָזט אונז צו זיי. קומט אַלע, אַלע, מיר װעלן זײיערץ 
מיטאָגן נעמען. 
מע שלאָגט זיך צו דער טירי. 
פאַרוואַלטער 
איך װעל אייך נישט אַרײנלאָזן. קיין מיטאָג איז סיי.ווי 
נישטאָ. זייט רוּיִק און צעגייט זיך, איר װעט דאָ נישט אַרײני 
גיין, איך װעל נישט דערלױיבּן 
צעולםט 
מיר ווילן בּרױיט. אייער ואַסערדיקע זופ גיט אונו. 
פאַרוואַלטעף 
איך װעל אייך נישט אַרײנלאָזן. איך װעל קיינעם נישט 
אַרײנלאָזן. 
פריימאַן 
לױפֿט צו צום פֿענסטער און פּראַלט עס אויף מיט דער פֿױסט, װעלפֿע בּאַגיסט 
זיר מיט בּלוש, די בּאַדינער לױפֿן צו אים צו און רײסן אים אַװעק פֿון דאָרטי 
ער שרײט : 
דורך דאנען, -ירך דאַנען, אַהער, אַהער! 
פאַרוואַלטער 
איך װעל רופן הילף, מע װעט אייך צעשלאָגן און צעטרייבּן. 
פ ריימאַן 
רוף, רוף, מסורניק, וועמען דו װילסט. מיר האָבּן פאַר 
קיינעם נישט קיין מורא, מיר וילו כַּרױיט, מיר וילו זוּפ. 
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פּאַרוואַלטער 
צו די בּאַדינערס, װעלכע ממּיתן פֿרײמאַנען: 
קיינעם נישט אַרײנלאָזן. שלאָגן בּיז בּלוט. שוינט קיינעם 
נישט! צום עולם : איך װועל רופן הילף. מכּות װעצט מען אייך געבּן 
און נישט קיין קוויטלעך. צעגײיט זיך בּעסער. אַלײן לױפֿט ער אַרײן 
אין בּיוראָ, ריגלטיצו די שיר, בּאַװײזנדיק זיך דערנאָך אַ פֿאַרשװיצטער אין 
פֿענסטער, 
פריימאַן 
רוף וועמען דו וילסט, דוּ הינטישער זוּן. מיר האָבּן פאַר 
קיינעם נישט קיין מורא. מיר פאָדערן עסן. לאָזט זיך נישט 
שלאָגן! לאָזט נישט שלאָגן! רײסט זיך מיט די בּאַדינער. 
דער עולם שטורעמט די טיר. 
פאַרוואַלטער 
דורכֿן פֿענסטער גייט אין קאָמיטעט נומער צויי. דאָרט איז 
נאָך דאָ קוויטלעך. 


פריימאַן 
ער נאַרט אונז שוין ווידער. מיר קענען שוין זיינע שפּיצלעך. 


א שטיםם 
גיט אים אַהער, דעם שוינדלער. 
פאַרוואַלטער 
איך האָבּ טעלעפאָנירט נאָך הילף. 
אַ צצשראָקענע שטים 
קומט אין קאָמיטעט נומער צוויי. 
אַ צווייטע שטים 
מע װעט שלאָגן. 
אַ דריטע שטים 
ראַטעװעט זיך ! 
פריימאַן 
בּלייבּט! מיר וילן בּרויט. האָט נישט קיין מורא. 
אַ שטיםס 
ראַטעװעט זיך! 
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פריימאַן 
אַלע בּלייבּן ! מיר פאָדערן קוויטלעך. 
אַ שטיםס 
אַנטלױפט, אַנטלױפט! 
אַ צווייטע שטים 
מע װעט שלאָגן. 
אַ דריטע שטים 
קינדער, צעגייט זיך. 
אַ פערטע שטים 
קוסט צום קאָמיטעט נומער צויי. 
אַ פינפטע שטים 
שרייט נישט, שרייט נישט! מיר האָבּן נאָר געװאָלט קוויטלעך. 
פריימאַן 
אַלע אַהער, אַהער ! 
אַ שטיםס 
מיר װעלן גיין אין קאָמיטעט נומער צוויי. 
אַ צווייטע שטיס 
מען װעט שוין דאַרפן קומען מאָרגן בּאַגינען 
אַ דריטע שטים 
קומט אַװעק, 
דער עולם צעגײט זיך בּיסלעפֿװײי 
פריימאַן 
אַלע מוּזן בּלייבּן, אַלע! מיט מיין צעשלאָגענער האַנט װעל 
איך נישט זאַט װערן. פון די בּאַקומענע קלעפּ װעט איר נישט 
פאַרגעסן דעם הונגער. אַלץ צעשלאָגן און צעבּרעכן. עסן מוון 
זי געבּן. 
אַ שטים 


פאָלגט אים נישט. 


אַ צווייטע שטים 
קוּמט אַװעק, 


אַ דריטע שטים 
מע ועט בּרעכן די בּיינער. 


0 


פויימאַן 
פחדנים ! בּלײיבּט. בּרויט האָט איר מורא צו פאָדערןוּ 
אַ שטיס 
צעגייט זיך, צעגייט. 
אַ צווייטע שטים 
ער ויל זיך נאָר שלאָגן, ער מאַכט נאָר אַ טוּמל. 
אַ דויטע שטים 
פון זיינע װערטער װעלן מיר נישט זאַט װערן 
פּאַרוואַלטער 
צולִיבּ אים בּאַקומט איר נישט קיין קוויטלעך. 
אַ שטיםס 
אַ לאָבּוּז איז דאָס. 
אַ צווייטע שטים 
קוּמט, לאָזט אים דאָ איבּער. 
אַ דויטע שטים 
ער שטערט אונז צו קריגן קויטלעך. 
עולםס 
ער! ער! ער! 
פּריימאַן 
גלײיבּט נישט, גלײבּט נישט. אַלע מוּזן מיר דאָ בּלייבּן 
פּאָדערן דאָס, װאָס קומט אונז, איז נישט קיין שאַנד און נישט 
קיין פאַרבּרעכן. אַלע צוזאַמען קאָן מען קיין שלעכטס נישט טוּן, 
אַלע מוּזן בּלייבּן, אַלע ! 
פּאַרוואַלטער 
פּאָלגט אים נישט. צעגייט זיך, צעגייט, 
פּריימאַן 
שווייג, דוּ הינטישער וזוּן! 
פּאַרװאַלטער 
ער קומט דאָ נאָר טימלען. ער האָט שוין אָפּגעגעסן , 


פאַרוואַלטער 
ער פרעסט אוּן זויפט גאַנצע טעג. דאָ קוּמט ער נאָר שרייען, 
פריימאַן 
גלייבּט אים נישט, דעם ליגנער, ער װיל נאָר בּייז בּלוּט 


פאַרשאַפן, אונז צעטיילן. אַלע מוּון בּלייבּן, װייל אַלע זענען 
מיר הוּנגעריק. 


אַ שטים 
ער איז זאַט, 


אַ צווייטע שטים 
אַן אונטערגעקויפטער אַגיטאַטאָר. 
אַ דריטע שטים 
פאָלגט אים נישט, 
פאַרוואַלטער 
ער וויל אייך נאָר בּאַגראָבּן, אַרײנזעצן. אַנטלויפט בּעסער, 
פריימאַן 
מיר האָבּן פאַר דיר נישט קיין מורא. אונז קומט בּרויט. 
אַ שטים 
פאָלגט אים נישט. 
אַ צוויטע שטים 
זיי גייען שוין ! 
אַ דריטע שטים 
אַנטלױפט! אַנטלױפט! 
איבּערגעבּליבּענער עולם 
וויי אין אונז! 
פאַרוואַלטער 
אַנטלױפט. דאָ טאָר מען נישט בּליבּן. איר װעט שלעכט 
ענדיקן, 
אַ שטיס 
צום קאָמיטעט נומער צװיי! 


אַצווייטע שטים 
קומט אַלע, קומט. 


= די 


געשרײען, יללות פֿון קינדער און היסטערישע אױפֿפֿאָדערונגען פֿון פֿרײמאַנען 


צוּ בּלײבּן. דער עוּלם צעגײט זיך בּיסלעכװײז, אױפֿן הויף בּלײבּן בּלויז פֿרײ. 


מאַן און יוּנג. בּײ דער טיר פֿון קאָמיטעט דרײען זיך אין היגטערגרונט דער 
פֿאַרװאַלטער מיט וי בּאַדינער, װעלכע פֿאַרריכֿטן די טיר און פֿענסטער, יונג, 
װעלכער האָט בּיז איצט אױפֿמערקזאַס בּאַטראַכט דעם היף, דערנענטערט זיך 
צו פֿרײמאַנען. יעד לעצטער איז פֿאַרנומען מיט בּאַנדאַזשירן מיט אַ טיכל זי 
צעבּלוטיקטע האַנט. פֿון מענסטער שרייט דער פֿאַרװאַלטער צו פֿרײמאַנען. 
פאַווואַלטער 
נוּ, װאָס האָסטוּ אויסגעפיוט, ועדנער מיינער! 
פריימאַן 
נישט היינט, איז מאָרגן, דיין סוף וװעט אויך קוּמען. 
פאָווואַלטער 7 
היינט האָסטוּ דערװוייל גאָרנישט געפּיעלט. 
פויימאַן 
מיטאַמאָל קען מען גאָונישט אויספירן. דו װאַרפסט אָן 
שרעק מיט דיינע שטעקנס, דראָסט מיט קלעפּ, ציטערט מען, 
מע האָט נישט קיין כִּיח צוּ לאָזן זין שלאָגן, מע האָט נאָך 
נישט קיין דרייסטקייט, אוּן קוויטלען גיסטו אויך נישט יעדן 
טאָג, דו פאַרקויפטע נשמה| 
אײנעו פון יי כבּאַדינער 
נוּ, טראָג זיך שוין אָפֿ, אייבּ דו װילסט נישט, אַז איך 
זאָנ דיו נאָך די אויגן אונטערהאַקן 
פאוװאַלטער 
לאָזט אים צוּרו! אפ 


צִווייטע ס צענע 


פויימאַן 
3 דעס בּאַמערקטן יונגן זעט נאָר, ער עס האָט רחמנות! 
יונג 
װאָס װעט איו זין דאָ אויסטענהן מיט אים! קוּמט בּעי 
סער מיט מיר, מיר װעלן צוזאַמען פאַרבַּייסן 


הו יי 


פריימאַן 
אַ פילאַנטראָפּ וענט איר? איך שפּײי איף אַזעלכע פילאַנ 
טראָפּן! מיך אַלין פאַרבּעט איר! אַלע זי דאָ האָט איר גע' 
דאַרפט נעמען! 
יונג 
אָבּער איו זענט דאָן אַלײן, אוּן איר זענט פאַרמאַטערט. 
פריימאַן 
אָבּער װאוּ זענט איר געװען בִּיוז איצט ? איך װעל מיט 
איין נישט גיין, קיין נדבות נעם איך נישט. 
יונג 
איך בּין נישט קיין פילאַנטראָפּ. אין בּין ראָ אַ פרעמי 
רער, געקומען שטודירן די לאַגע דאָ, דערנאָך שילדערן. 
פריימאַן 
אַװי גאָר! האָבּן מיר, הייסט עס, דאָ פאַר אייך אַ פאָרי 
שטעלונג געגעבּן! איר האָט אונז, הייסט עס, שטודירט! און 
אַזעלכע דיכטער האָבּן אויך אַ בּרייטע האַנט, װי איך זע. איר 
װילט אַװדאַי אַ שמועס:טון מיט אַ װילדן, קולטוּרלאָזן שרייער, 
װאָס האָט סקאַנדאַלעװעט צוּליבּ אַ שטיקל בּרױט, װאָס! אַ 
שמועס מיט מיר איז װי אַן אינטערויוּ מיט אַן עקזאָטישן 
פרינץ, האַ ! 
יונג 
איך װיל סתּם רעדן מיט אייך. וויסן, װער איר זענטיי, 
פריימאַן 
װער איך בּין! כאַ, כאַ! איר דאַרפט נאָך פרעגןו 
יונג 
רעגט זיך נישט איף. 
פריימאַן 
איר זעט נישט! שטייט דען נישט אױף מין פּנים גע' 
שריבּן, אַז איך בּין אַן אויסוואורף, אַ העצער?,,. אָבּער איך בּין נישט 
מער, װי אַ רעדוּצירטער אָנגעשטעלטער און, מיין הער, איר 
מצגט הויך לאַכן, איך בּין אויך אַ דיכטער. װאָס אַן אמת, אַ 
פּראָלעטאַרישעױ דיכטער. מיין ליד איז נישט קין פּוּסט נאַכטי 


געװיין, מיין ראָמאַן איז נישט קיין לאַקריץ-זיסע דערציילונג 
וועגן רגנישע טעכטערלעך אויף קיצלדיקע אָטאָמאַנעס. מיין 
דראַמע איז נישט קיין פּסיכאָלאָגישער קװאַטש מיט פילאָזאָפישער 
שטרוי-מעלקעריי און צוגעפּוצטן סקעפּטיציזם... איך שטיי נישט 
פון דער זייט, איך בּין אין דער סאַמע מיט פון רי, װאָס איר 
קענט נאָר פונדערווייטנס ; מיט מיינע בּיירע פיס שטיי איך אין 
דער געדיכטער ריי פון די אָפּנענאַרטע, בּאַעװלטע אוּן הוּנגעריקע. 
אַזױ װי זיי בּין איך גערודפט און געיאָגט, װי זיי ראַנגל איך 
זיך און קעמף. מיין שאַפוּנגס-קװאַל געפינט זיך נישט אין רע- 
סטאָראַן, וואו פאַר אַ גלעזל משקה קען מען זיך דערוויסן, װײ 
אַזױ ‏ מע לעבּט אין די בּוידעם-שטיבּלעך, אין די פייכטע יקע. 
לערס און פאַרדומפּענע בּאַראַקן-נאָרעס. איך בּין דאָרטן יעדן 
טאָג, איך זעטיק זיך יעדע מינוט מיט מיינע אוֹן אַלעמענס 
פּלאָגן, זאָרגן, הונגער, דורשט, קעלט און קרענק. דאָרט זאַפּ איך 
זיך אָן מיט פייער פון רעװאָלט, דאָרט צעגליט זיך אין מיינע. 
אָדערן בּונט. ווער איך בּין! אַ זינגער אין פּאַריאַסען-כאָר בּין 
איך, אַ העראלד פון צאָרן און כּעס, אַ נביא פון נקמה און קללה 
דער אַלטער וועלט, אַ מיטבּויער און שטיינהאַקער בּיי דער 
שוועל פונם נייעם מאָרגן. װער איך בּין! אַ פּשוטער הייצער, 
מיין הער, בּּיים דערוייל נאָך אין די טיפענישן בּרויזנדיקן 
וואולקאַן פון דער בּאַליײידיקטער מאַסע. איך רייס-אויף די פינ. 
סטערניש מיטן ליכט פון מיין איבּערצייגנדיקן װאָרט. איך וויין 
די ווירקלעכקייט אַזױ װי זי איז, אַז מע זאָל דערזען רעם 
שוּלדיקן אין אוּנזער עלנד און נױט. און איך טוּ עס דערפאַר, 
ווייל אַ קינד בּין איך פון סיין קלאַס. זיינע צרות, זיינע פּיין 
האָבּ איך און אויך אויפנעמען מוז איך זיין קאַמף, איך דאַרף 
נישט קיין קרענץ און קיין כּבּוד, ווייל איך בּין נישט אַלײין 
איך בּין אַ טייל פון דער מאַסע, וועלכע איז היינט נאָך אַ צערי. 
סענע דורך אייער בּייזער, שרעק-אויפװאַרפנדיקער צונג, אָבּער 
מאָרגן װעלן מיר זיין צוזאַמען, מיר אַלע. אוּן איר, דער גע. 
ליבּטער זוּן פון די מוּזעס, װעט נעבּעך נישט האָבּן מער קיין 
הונגעריקע צום בּאַוװואוּנדערן און קיין פאַלשע און גרויליקע 


ושע = 


בּילדער װעט איר נישט דאַרפן שילדערן כדי צוּ רייצן דעם 
אָפּגעשװאַכטן אַפּעטיט פון די זאַטע. װער איך בּין! קוּקט און 
בּאַוואונדערט מיך, דעם אומפאַראַנטװאָרטלעכן העצער אוּן גאַסניוּנג. 


פו ר ה אַ גנ ג פ אַל ט 


היכיי 2 
ערשטע סצענע 


פיט אַ טאָג שפּעטער. אַ שײנער פֿרילינג.פרימּאָרגן. אין זאָל פון אַ פּענסיאָנאַט. 
די װעגט -- בּאַהאָנגען מיט בּילדער פֿון יונגע יידישע מאָלער, אַ לאָמט אין געֹי 
שטאַלט פון אַ מנורח. פיל קינסטלערישע, פֿאָלקסטימלעַכע מאָטיװן אין דער 
דעקאָראַציעַ. בּײ אַ שיין סערװוירטן טיש זיצן אויבּ-אָן דער דיכטער יונג, זײַן 
בּרודער, נחום, אַבּעל, דער לערער, מרױבּ, רורת, אלישבע, דינר; 
און אד"רן, ס'איז דער סוף פון פֿײערלעכֿן פֿרישטיק-באַנקעט לכּבוד יונגן. די 
געסט פֿירן צװישן זיך אַ הײמישן, לאַנגװײליקן שׂמוֹעס. 
אַבּ על 
צום לערערי אָנאַוײט -- שטיל 
איך פיהל זיך זאָ פייערליך! בּעגעגנען זיך מיט יודישע 
קינסטלער זאָ נאַהע איזט דאָך פיר מיך זאָ איין זעלטענהייט, 
נעס-פּאַ -- אוּנֹד דאַצוּ זיין אין געזעלשאַפט פאָן גראַנד-מײיסטער 
יונג זעלבּסט, פאַרשטייט איר, מעסיע! ער איז דאָך זאָ בּעריהמט, 
מאַן איבּערזעצט איהם פיעל, אין פּאַריזער זשוּרנאַל האַבּ איך 
וועגען איהם געלעזען.. 
לע רער 
קענט איר זיינע װערק!ּ 
אב על 
אָ... אָ... ניכט אַלעס, קיין צייט נישטאָ, מ'איז דאָך פער. 
נומען, מ'רייזט, מ'אַרבּייט דאָך... אַבּער איך פערגעטער איהם, 
ער דערמאָנט מיך, װער איך בּין און פון װאַנען. איך ערינער 
זיך איין אַבּענד אין בּריסעל בי אַ געפּאַקטען זאַל פון מוטלאָזע 


יש ,, ם 


און פאַרבּענקטע װאַנדערער, גלאָבּיטראָטערס. עס קומט אֵרײן 
יונג, צינדט-אָן מיט ענטוּזיאַזמוּס די גרויע צוהערער, זיין װאָרט 
פרישט אונד װועקט. 
לדצערפר 
דאָס האָט געװירקט דאָס יידישע װאָרט, זיין לאַנג נישט 
געהערטער קלאַנג, װאָרן װאָס איז שייך דעם אינהאַלט, איז 
ער דאָך אוּנז פוּלשטענדיק פרעמד. 
אַבּע ל 
אױפֿגערעגט װאַס זאָל בּעדייטען אונזי! 
5*צר צר 
,אוּנזי הייסט : מיר, דאָס פאָלק. איר װעט מיר דערלױבּן 
צוּ רעדן אין דעם נאָמען 
אַבּ על 
אָ, מיין הער, אַ שיינע פּאָזע. 
5ערער 
אָ, ניין, אין מיינע װערטער שפּיגלט זיך אָפּ די מיינוּנג 
פוּן מיינע שילער און פון אַ ריי פאָלקס:מענטשן, וועלכע מ'צווינגט. 
אויף טאָג- טעגלעך צו קומען אין בּאַרירונג מיט דעם, װאָס רוּפט 
זיך .יוּנג אוּן געזעלשאַפט" אוּן מיר מוּז עס אָפּרוּקן פוּן זיך. 
אַבּעל 
נוּ, טאָ װאַס טוט איר דאַ! 
לערער 
איך האָבּ אױסגענוּצט די געלעגנהייט, װאָס איך מיט מייי 
נע חברים און בּאַקאַנטע קוּמען אין דעם פּענסיאָנאַט יעדן זוני 
טיק, כּדי פּערזענלעך זיך צוּ בּאַקענען מיט אַן אַזױגערוּפענער 
גרויסער פּערזענלעכקייט. 
גתום הייבּט.אויף זײן כּוס און טרינקט אַ טאָסט, אַלעמענס אױפֿמערקואַמקײט 
ווענדט זיך צו אים 
נחהום 
דערלױיבּט מיר, מיינע חשובע און לִיבּע פריינד, צו דאַני 
קען אוּנזער מייסטער יונג. פאַר דעם כּבוד, װאָס ער האָט אונז 
פאַר שאַפן מיט זיין אָנוֶועזנהייט צװישן אונז, און צו בּאַגריסן 


אט א 


אים נאָכאַמאָל אויף דער ערד, פון וועלכער ער האָט געוויגן 
די יניקה צו זיין שאַפן און כּוח צו בּאַהערשן דעם ערבובי 
תּחומים פון אונזערע צעשפּרײטע בּרידער, כּדי צוּ שטיין דאָ 
און דאָרט, אומעטום אויף זיין הייליקן פּאָסטן. פאַר דיין געזונט 
טרינק איך, יונג, און װינטשנדיק דיר דערפאָלג אין דיין וייי 
טערדיקער אַרבּעט, װיל איך דיך אויך אָנועגן צו דערציילן 
אונז די נייס, וועלכע דו בּרענגסט פון דער גאָרער װעלט. 
לחיים! 


צי יע 


חיים, לחיים! 
יונג 

פריינד און חברים ! מיין גרעסטן דאַנק פאַר אייער קבּלת. 
כּיַים, פאַר דער גאַסטפּרײנדלעכקײט און אַכטוּנג, װאָס איר האָט 
מיר אַרױסגעװיזן. איך מוּז אָבּער היינט ליידער זיין קאַרג אין 
ווערטער. זייענדיק פאַרמאַטערט פון וועג, בּין איך נישט אימ' 
שטאַנד צו דערפילן אייער ואונטש אוּן דערציילן אייך איצט 
וועגן מיינע לעצטע איבּערלעבּענישן און שאַפונגען. איך האָף, 
אַז איר װעט מיר מוח? זיין, װען איך װעל זיך בּאַגנוּגענען מיט 
אויסטרינקען אַ כּוס פאַר אַלעמענס געווּנט. פּראָזיס. 


אַלי ע 
פּראָזיט, פּראָזיט! 
נחום 
דו האָסט מיך שטאַרק אַנטטױשט, יונג. קוים װאָס איך האָבּ 
זיך איינגעהאַלטן פון פאַרװאַרפן דיך מיט קשיות גלייך װי דו 
בִּיסט אָנגעקומען און איצט הייסטוּ מיך װידער שװיגן. 


צחרן 

מיר זענען אַלע אַנטטױשט; אויפן היינטיקן פרימאָרגן האָבּ 
איך געװאַרט װי אויף אַ נס, װעלְכֶער װעט מיר אַנטפּלעקן 
אייערע סודות, לעשן מיין דורשׂט צו ויסן אַלץ, װאָס האָט אַ 
שייכות צו אייך און איצט מוּזן מיר דאָך אייך לאָזן צורו. קיין 
אַנדערע בּרירה האָבּן מיר דאָך נישט, װי אויסצוהערן אייער בּאַפּעל, 


יונג 
איך דאַנק אייך זייער, עס איז מיר בּאמת שװוער צו 
= א אל = איין סיבּה פון מיין 
;אָב יפג . אָבּער 
= יא | עקלערט. אָבּער עס זענען דאָ נאָך 
אלישבע 
' הער יונג, איר זענט בּנאמנות אַ יונג. שטענדיק פּטרט 
איר אונז אָפּ אויף אַזאַ אָדער אַן אַנדערן אופן. אָבּער היינטיקס 
מאָל װעט איר זיך פון מיר נישט אַרױסדרײיען, שפּעטער צי 
פריער װעל איך אייך צווינגען צו רעדן, 
נחובס 
מ'בּאַשטעלט שוין בּיי דיר אַ ראַנדעװאוּ. זיי זיך מודה ' 
אַז אַזאַ דערפאָלג וי בּיי אונז האָסטו אינערגעץ נישט, 
יונג 
געוויס. אומעטי ט י 
יי עטיק און שטילער אַזױי װוי מיינע דערפאָלגן א 
לערער 
קענט איר זיך אויף דעם בּאֲקלאָגן! 
יונג 
וועגן דעם יל איך בּכלל איצט נישט רעדן, 
נחוםס 
1 א 8 יי == װאָס איז דאָס פאַר אַן אומעט 
1 : כל שׁ 
יי ן זיכערקייט אין זיך פון אַמאָל! אַ שלעכי 
יונג 
דערלויבּ מיר איצט די סיבּות דערפון צו פאַרשווייגן. דאָס 
קאָן שאָדן אייער פריילעכער שטימונג, 
אַדקרן 
װאָס בּאַדייטן אייערע רייד, הער יונג! נישט דאָס האָבּ 
איך עג צו הערן פון אייך. איך האָבּ זיך פאָרגעשטעלט, 
אַז איר זענט פעסט און אַנטשלאָסן, אַז מיר זענען לגבּי אייך 
קליינע, הילפלאָזע שרייער. 
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יונג 
צעלאַכֿט זי הילפלאָזע שרייער. כאַ-כאַ-כאַײי 
אלישבע 
איך װאָלט בּעסער געראַטן נישט צו מאַטערן אונזער 


גאַסט, די מידקייט פון װעג מאַכט אים נידערגעשלאָגן און די, 
וועלכע קענען אים נישט גוט, װעלן בּאַקומען אַ פאַלש בּילד 


וועגן אים. 


טוויבּ 
דאָס וװועטער איו אַזױ שיין, די אומגעגנט װאונדערבּאַר, 


איך לייג פאָר אַ שפּאַציר, 


אַדה רן 
צוּ יונגן איר װעט דאָך אונזער געזעלשאַפּט נישט פאַרלאָזן! 
יונג 
ליידער-- יאָ. איך פיל זיך אַזױ מיד, אַז אין צווייפל צו 
זיין בּכּוח אונטערצונעמען איצט אַ שפּאַציו. שטערט זיך אָבּער 
נישט. מיט פאַרגעניגן װעל איך דאָ פאַרבּלײבּן מיט נחומען, 
פאַרשטייט זיך, אויבּ ער װעט װעלן בּלייבּן אין מיין געזעלשאַפט, 
נחום 
אַך, מיט דער גרעסטער פרייד. 
אלישבע 
איר אַנטױישט אונז אױף יעדן שריט, נאָר אַזױ װי איר 
בּאַרעכטיקט זיך, מוּזן מיר אייך מוח? זיין. גײיען מיו, אַלז, 
שפּאַצירן, מיינע הערן! 


אַלע הייבּן זין אויף, מע רוקט זיך צוֹם אַרױסגאַנג, דער לערער אָבּער גײט צו 


גחומען און שמועסט מיט אים. 
אהרן 
מיר גייען אַלזױ, איור װעט אונז אָבּער אַנטשולדיקן, הער 
יונג, פאַר דעם קורצן אוֹן נישט זייער געלוּנגענעם קבּלת.פּנים. 
יוּנג 
אָ, איך דאַרף נישט קיין אָפיציעלע צערעמאָניעס, אונזער 
היינטיקע אינטימע צונויפטרעפוּנג איז געװען בּאמת אָנגענעםי . 
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איך דאַנק אייך האַרציק און זייס מיר מוחל, װאָס איך בּין 
היינט נישט געװען אימשטאַנד אַנטקײגנצוקומען אייער פאַרלאַנג, 
טרויבּ 
מיר דערפילן אייער װאוּנטש און לאָזן אייך אַלײן 
אלישבע 
אַלװױ, צום גיכן ווידערזען. 
ר וּ ת 
אָבּער פריש און אָן קאַפּריזן. 
דינה 
גרייט-צו פאַר אונז אַ גוּטן הוּמאָר. 
אַבּעל 
קודם-כּל הוּמאָר, הומאָר, מיין הער, 
יוּנג 
איך האָף, אַז דאָס צווייטע מאָל װעט איר שױן צו 
קיין טענות נישט האָבּן. 
אלישבצע 
אַלזױ, אַדיע. 
אַל- ע 
אַריץ, אַדיע ! אַלע גײען אַרױס, אַ חוץ יו22, זײן בּרורער, נהום 
און דער לערער. 


צווײטע סצענע 


נחוּט 1 
װײסטו, יוּנג, איך דערקען דיך גאָרנישט. װאָס איז מיס 
דיר געװאָרן ? וואוּ איז פאַרשװאוּנדן דיין שטענדיקע פריילעכקייטו 


יוּנג 
ס'איז אַװעק, אַװעק... 
נחוםט : 
איך פאַרשטיי נישט. זאָל עס זיין אַ פאַרואָרגטקײט מהפת 
נייע גרויסע פּלענער. 
יונג 
אָ, לאָז מיך דערמיט צוּרוּ. איך מוּו דיר זאָגן קורץ און 


הי . 5 


שאַרף, אַז נישט נאָח װאָס איך האָבּ נישט קיין שוּם פּלענער, 
נאָר איך בּין נישט אַפילוּ מסוּגל וועגן עפּעס-װאָס צו טראַכטן. 


נֹחוּם 
װאָס איז? דוּ חוזקסט! 
יונג 
אָ, ניין, איך רעד ערנסט. צוליבּ דעם, וייל עס נאָגט מיך 
עפּעס אוּן עס װייטיקט, בּין איך דאָ געקומען זוכן אַ תּרוּפה. 
שוין לאַנג, אָ, לאַנג, װי עס פּלאַטערט אין מיין נשמה אַ שװאַר 
צע קראָ, אַ קליין פּינטעלע, װאָס װאַקסט, פאַרגרעסערט זיך פון 
מינוט צו מינוּט, שאַפט מחנות פינטעלעך, װאָס בּאַהערשן מיך, 
קאָרטשן מיין ,,איך", פּייניקן מיין מוח, בּינדן זיך צונויף אין איין 
גרויסן פלעק, -- אַ פלעק -- געדאַנק, װאָס לאָזט מיך נישט לעבּן 
װאָס ועט מיך אומבּרענגען, אױיבּ איך װעל אים נישט פאַרניכטן. 
לערער 
צוהערנדיק זיך די גאַנצע צײט פֿאַראינטערעסירט 
רעדט דייטלעכער, צוּ װאָס פאַרשלייערן! 
נֹחוּם 
איך פּאַרשטיי עס טאַקע נישט. 
יוּנג 
דאס איז אפשר דער אײבּיקער פאַרװאָס" און פאַר 
װעמען!- די שווערע קלאָץ-קשיה, צי דוּ האָסט נישט אָפּגעלעבּט 
אָרן אוּמזיסט. דער שטן, װאָס לאָזט נישט קיין איין רגע צוּ 
רוּ און פרעגט תּמיִד, צי איז עס ריכטיק געװען! 
נֹחוּם 
פון װאַנען נעמט זיך צו דיר דער סקעפּטיציזם ? מע האָט 
דאָך דיינע פאַרדינסטן װי געהעריק אָפּגעשאַצט, געלױבּט זײ, 
געצירט אין קרענץ. 
לערער 
אַזױ האָט מען אייך טאַקע פאַרפירט. גלייבּט זיך נישט 
אַ בּיסל, לייגט-צוּ צו זיך דאָס מעסער פון אַנאַליז. נאָך אַזאַ 
אָפּעראַציע װעט איר אפשר װאוּנדער בּאַװײזן. 


נחוּם 
שטיל, אָנאַזײט אַ חוּצפּה צוּ רעדן אין מיין אָנװעזנהייט וועגן 
דעם, װאָס געהער צוּ מיר. היך האַלט איר יונגס בּיז איצטיקן 
שאַפן פאַר װערטלאָז! 
לערער יי א 
שװײגט = 
אאן יי אי 
דאָס װיל איך טאַקע דאָ זיך דערויסן. איך מוּז זיך 
אַליין איבּערצייגן, צי מע לייענט מיך אוּן װ" װי, כרי וי 
וויסן, צי מע דאַרף אַלץ אויסמעקן און אָנהײיבּן פוּנסניי, צי מע 
קאָן שפּינען די אַלטע קאַנװוע. נחום, דוּ קענסט זיך גאָרנישט 
פּאָרשטעלן אין װאָס פאַראַ געדריקטער שטימוּנג איך בּין לעצטנס. 
אַרוּם פּראַװעט מען יובלס, עס שאַלן די שופוות פאַר מיין 
גבוּרה, פאַר מיין גרויסקייט און איך אַליין אַנטלױף, אַנטלױףײ. 
צישערנדיק ווייל מע יאָגט מיך.. 
נחוּם 
נאַרישקײטן, איינרעדעריי, ווער יאָגט דיך דען? 
יוננג 


איינער, אײנער אַ פּאַרשױן, װאָס האָט אַ קעלט אין 
מיין נשמה אַרײנגעװײט, נאָך דעמאָלט, װען איך האָבּ זיך גע' 
װאַרעמט בּיי דער זון פון אייער ראָזיקער קריטיק און אייערע 
שטענדיקע לויבּ-געזאַנגען,.. אַ צופאַל בּלויז האָט מיך אַװעקגעי 


שטויסן פון דעם אַלעם און געװויזן דעם אמת. 
נחוּם 
ערשט איצט בּיסטו אַ גענאַרטער. 
יוּנג 
אַך, ווען דאָס װאָלט אַזױ געוען.. הער זיך איין, װאָס 
עס האָט מיט מיר דאָ גאָרנישט לאַנג צוּריק פּאַסירט: מע האָט 
מיך איינגעלאַדן אין אַן אַרבּעטער-קלובּ צו רעציטירן עפעס פון 
מיינע שאַפונגען. פון אָנהײבּ האָט מען זיך גאַנץ אויפמערקואַם 
צוגעהערט צו מיר, צום סוף אָבּער האָבּ איך זיך אַרומגעזען, אַז 
מע דרימלט... די, פאַר װעמען איך האָבּ מיינע פערון געשאַפ. 


א 


זענען איינגעשלאָפן בּיים קלאַנג פון זייער ריכטערס װאָרט.. 
פון דעמאָלט אָן יאָגט און טרייבּט מיך עפּעס אַן אומרו אַרום... 
איך ווייס נישט, צי איזן דאָס אַ געדאַנק, צִי אַ מענטש, נאָר 
איך פיל דייטלעך אַ בּליק, װאָס שניידט זיך אין מיר איין, װאָס 
װאַרפט מיך אין אָנמאַכט... פוּן אָנהײבּ האָבּ איך געמיינט, אַז 
ראָס איז בּלויז אַ וויזיע, אָבּער שפּעטער האָט זי זיך פאַרװאַנדלט 
אין אַ שטיק וירקלעכקייט... מעגלעך, אַז איך האָבּ זיך נאָר 
איינגעבּילדעט דאָס אַלץ, אָבּער איך קען שוין נישט אָפּטרײבּן 
דאָס געפיל, אַז עפּעס אַ פּאַרשױן פאַרפאָלגט יעדן טריט מיינעם. 
נחום 
האָסט זיך אַ משוגעת איינגערעדט, אַ פאַרפאָלגונג-מאַניע 
האָט דיך בּאַהערשט, שלאָג זיך אַרױס פּון קאָפּ די בּבא-מעשיות, 
יונג 
שטעל זיך פאָר, אַז גײיענדיק נעכטן אין ליטעראַטן-פאַרײן, 
דערזע איך דעם פּאַרשױן אויף דער גאַס. שטעל זיך פאָר מיין 
שרעק! קוים װאָס איך בּין דאָ געקומען צו לויפן. און איצט 
קען איך זיך שוין מער נישט רירן פון דאַנען. דאָ מוז פאָרקו 
מען דער קאַמף צװישן מיר און יענעם פּאַרשױן, איינער פון 
אוֹנז מוז דאָ זיגן, איך, אָדער ער, ווייל וייטער צו לױיפן און 
אַנטלויפן, װערן געיאָגט האָבּ איך מער קיין כּוח נישטיי. 
גהום 
דוּ האָסט זיך גוט פאַרדרייט דעם קאָפּ. מע האַלט דיך פאַר 
אַ קלוגן, װי אַזױ איז דאָס אלזוי געשען, אַז עפּעס אַ פּאַרשױן זאָל 
דיך אַזױ בּאַאיינפלוסן, אַ פּאַרשױן, וועלכער עקזיסטירט אפשר 
גאָרנישט און אױבּ יאָ, פאַרשטייט ער זיך געװיס נישט אױיף 
דיין קונסט. 
יונג 
ס'יאיז דיר פייכט צו זאָגן; מע האָט מיך פריע+ בּאַלײ. 
דיקט, דערנאָך געדראָט און פאַרפאָלגט טויזנטער מיילן, זוכנדיק 
דעם פּאַסנדיקן מאָמענט צו נקמה. 
נ ח ו בס 
דו בּיסט פוּן זינען אַראָפּ, דו רעדסט זיך איין נאַרישקײטן. 


מע ,יע יי 
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און מיר האָבּן דיך, האַלטסטוּ, גערימט אין שפּאַס! קיין אין 
קריטיקער האָט נאָך נישט געװאַגט דיר עפּעס פאָרצוּװאַרפן, אַלע 
האָבּן דייר הלל געזונגען, דיין שאַפן האָט אוּנז דערצו געצוואוּנגען. 
לע רער 
עס האָט זיך אָבּער אַמאָל יאָ געפונען אַ שטיט פון אַ 
ניין-זאָגער. מע האָט אים אָבּער פאַרשויגן, װי אַ פאַררעטער. 
נחהום 
איר רעדט ועגן אַן אומזיניקער דילעטאַנטן-אַרבּעט; װעגן 
אַ מענטש, װאָס האָט קיין שום ידיעה נישט אין ליטעראַטור 
און װויסנשאַפּטלעכער קריטיק. 
לע רער 
און װער זענען די װיסנשאַפטלער ? זייט מיר מוחל! אוני 
זער קריטיק! נאַרישע פּלױדערײען. נישט-קאָנסעקװענטע איבּער. 
דיכטונג אָפט פון צווייפלהאפטער דיכטונג. דאָס איז קעלבּערנע 
התפּעלות, אַ ים פון קאָמפּלימענטן, אָדער -- זידלערייען. דער 
אמת איז בּיי אייך פאַרשלייערט מיט פראַזעאָלאָגיע; ער טראָגט 
אַ מאָדערנעם שטאַט. פאַרפּודערט נעבּעך איז ער און פאַרשמיני 
קעט, שווער אים צו געפינען אַפּילו מיט דער זון אין דער האַנט. 
נחום 
אַן אױפֿגערעגטער הערט אויף! 
לער ער 
צי געהערט איר צו די יעניקע, װאָס האָבּן ליבּ צו הערן 
וועגן זיך נאָר לױבּ?; הערט מיך אויס בּיון סוף און ענטפערט. 
נחהום 
אייער עזות-פּנימדיקײט איז אומבּאַשרײבּלעך. דרך-ארץ ! 
לער ער 
דערלױיבּט מיר. 
יונג 
װעלכער קוקט זיך די גאַנצע צײט צו אױפֿמערקזאַס צום לערער, װע:דט זיך 
צו נחומען : 
בּאַרוױיק זיך, נחום. נישטאָ צוליבּ װאָס זיך אויפצורעגן 


==ען א 


7צ"ױצר 
צו נחומען קענט איר דען פאַרלייקענען, אַז איר זענט 
שטענדיק זאַט און צופרידן פון אַלץ, װאָס איז אונזער, ביי 
אייך זענען אַלע דערהױבּן און גרויס, יוּנג און אַהרן, טרויבּ און 
אלישבע, אַלע זענען ואונדערבּאַר, שאַפן פּראַכטפולע מוּזיק, 
לייכטן וי די שטערנס, װי די זון.. כאַ, כאַ. צעלאַכט זיך 


נחהוב3ט 


פײיערלעך פינפאונצװאַנציק יאָר האַלט איך דעם רודער פון 
אונזער ליטעראַטור און קיינער האָט נאָך נישט געװאַגט אַזױ 
מיך צו בּאַלײידיקן. 


7צרער 
אַ דאַנק אייך און אַזעלכע וי איר שרעקן מיר זיך פאַרן אמת.., 
בּיי אונז וואוינט אַ שרעקלעכער דלות, אָבּער איר האָט אונז 
אויסגעלערנט אין יעדער קליאַטשע צו זען אַ פאַרצויבּערטן בּן 
מלך, איר האָט אונז איינגערעדט, אַז אַלע אונזערע טאַטן זענען 
מצוות, אַז עברות בּאַגײען נאָר די גוים; זיי זענען שלעכט, 
מיר--גוט, צוליבּ זיי ליידט די וועלט, און מיר, די ריינע, זינדי 
לאָזע משיחים, וועלן אויסלייזן די מענטשהייט. אָ, הער נחום, 
איר זענט דאָך איינער פון די, װאָס קירעװען אַזױ אונזער רעדל. 
לױבּנדיק די סאַמע מיאוסע געפילן פון פּאָלק -- חנפעט איר 
זיין אײיגנליבּע, סמט אים מיט שקר. 
נחוםס 
אױפֿגערעגט ציז גאָר מער קען איך דאָס שוין נישט פאַרטראָגן, 
יונג 
לאָז זיך זיי אַראָפּרעדן פוּן האַרץ. 
לער ער 
אַ בּיסעלע געדוּלד, מיין הער. 


נחוםס 
איר פאַרלאַנגט מער, װי איך קען.= 


לער ער 
ס'איז נישט אַזױ טראַגיש... 


קר ר מע 


נ ח ו ב 

דאָס איז איבּער מיינע כּוחות, איך קען שוין דאָס מער 
נישט אויסהערן... 

לע רער 
בּלייבּט. בּלייבּט און זאָגט מיר, צי איו דאָס נישט אמת, 
אַז מיט יאָרן צוריק, װען עס איז געקומען צו אייך דער יני 
גערמאַנטשיק יונג, האָט איר אים געדרוקט, נישט האָבּנדיק אי 
בּערגעלייענט? ווייל איר האָט זיך געשראָקן, אַז אױבּ איר װעט 
נישט זיין גאַסטפרײנדלעןך, װעט מען פון אייך אַנטלױפן. איר 
האָט זיך געפילט אַזױי שװאַך, יעדן איינעם צו זיך געצויגן, 
גערימט, געלױבּט און אויך איינגעשמוּעסט אונז, אַז זיי זענען 
גרויס, ווייל אַלע אונזערע מוּזן. דאָך גרויס זיין. קענט איר 
אַלזױ איצט צו קיינעם קיין טענות נישט האָבּן איער מוּסר 
האָט מען דאָך נישט געהערט, אייער קריטיק איז דאָך געװען 


אַ לױבּ-געזאַנג. איז דען אַ וואונדער, אַז יעדער איז זיך מיט / 


זיין אייגענעם שטעג אַװעקגעגאַנגען און געװאָרן אונז פרעמד ? 
מעגלעך, אַז מיר זענען הינטערשטעליק לגבּי יונגן, ס'איז אָבּער 
אויך מעגלעך, אַז ער איז גאָר הינטערשטעליק לגבּי אונז. איר 
האָט דאָך אָבּער נישט געלערנט צופּאַסן זיך צו אונז, נישט הײבּן 
זיך פון אונזער אַנטװיקלונגס-מצב, דעריבּער האָט ער געשאַפן 
נישט פאַר אונז, נאָר פאַר אייך, כּדי איר זאָלט אים קענען אי 
בּערדיכטן און פּאַזינגען. 
ג חוםס 
גענוג, גענוג, איך קען שוין מער דאָס נישט הערן, לאָזט 
מיך אַרױס פון דאַנען... לויפט-אַרױס. 


דריטע סצענע 


לערער 
דער אמת שטעכט די אױיגן.. און דערנאָך קומען די דאָי 
זיקע מענטשן און קלאָגן זיך, אַז זיי האָבּן נישט קיין לייצנער, 
אַז די יידישע ליטעראַטור גייט אונטער... כאַ-כאַ-כאַ... צעלאַכט 
זין אייך טאָר מען דאָך נישט לייענען, איר זענט סם, װעלכן 
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מיר מוזן אױסראָטן און פאַרניכטן... דערצו האָבּן מיר נאָך גענוּג 
לעבּנס-קראַפט. | 
יונג 
אַ דערשׂראָקענער װאָס זאָגט איר! 
יונגס בּרודער 
האָסט זיך נישט װאָס צו שרעקן. 
לער ער 
מימוז פאַרשטיין, װי אַזױ צו קומען צו אונז און רעדן 
צו אונזער האַרץ. מיר זענען שוין גענוג אױיסגעװאַקסן פון די 
ווינדעלעך, און די שפּראַך אַליין קאָן נישט זיין דאָס איינציקע 
מיטל, מיט וועלכן מ'קאָן אונז געװוינען 
יונג 
אָבּער וי אַזױ, װי אַזױ מאַכט מען דאָס, איך בּאַגער 
עס דאָך און פאַרלאַנג. אַנטפּלעקט מיר איער סוד. 


ס'דערהערן זיך טריט. עס קומען אַרײן ;: קלאָרפֿײן, לעװין און קראָקער, 


פערטע סצענע 


ודפווין 
מיר װעלן אייך נישט שטערן דאָ, מיינע הערןוּ 
לערער 
ניין, מיינע פריינד. 
יונגס בּרודער 
זייט בּאַקאַנט, דאָס איז מיין בּרודער, אַ בּאַקאַנטער יידיי 
שער שרייבּער--אַ בּירגערלעכער שרייבּער. 
יו נג 
קוקט אַ צעמישטער אויף די אַרײנגעקומענע, דערלאַנגט זײ גאַלד די האַנס, 
דערנאָך, װי אױפֿגעװעקט, צו זײן בּרודער : 
װאָס איז דאָס פאַר אַ נייע קװאַליפיקאַציע! 
קראָקער 
דאָס איז פאַר אונז -- לשם אינפאָרמאַציע. 
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יונג 
איך פאַרשטיי נאָך אַלץ נישט. 
לערער 
לאָזט זיי צוּרוּ דערמיט! צו לעװינען: זאָגט בּעסער, װאָס 
האָט איר שוין היינט אָפּגעטון ? װאָס הערט זיך נייס! 
לפווין 
דו פרעגסט ראָס? נייס בּיי אונז איז דאָך אַ זעלטנהייט. 
יונג 
פאַרװאָס דען? פאַרװאָס! וי אַזױ לעבּט איר זיך אויס 
שטענדיק אינם זעלבּיקן! װי איז דאָס גאָר מעגלעך! װער זענט 
איר, מיינע פריינד! 
קלאָרפיין 
מיר זענען מענטשן פּשוּטע, אױסאַרבּעטער פון אַ שװער 
לעבּן, װאָס רוּקט זיך בַּיי אונז אין אינמאָל אַרײנגעפאַסטע 
ראַמען לויט אַן אויסגעמערקטן פּלאַן. און ווען עס טרעפט עפּעס 
נישט-פאָרויסגעזעענס, האַלטן מיר דאָס פאַר אַ מער אָדער וינ' 
ציקער בּייזן ואוּנדער. 
קואָקצר 
האָסט דאָס גוּט געזאָגט. יאָ, מיר גייען פּאַמעלען אָבּער 
בּהדרגהדיק צום ציל. דער בּאַרג איז הויך, דער װעג איז קרום 
און נישט אויסגעטרעטן, אָבּער מיר מוּזן מנצח זיין אַלע מניעות 
און האָפן, אַז עס װעט אונז געלינגען. 
יונג 
װאָס איז אָבּער אייער ציל! 
לעווין 
דאָס לאָזט זיך נישט אויפקלערן מיט איין װאָרט. ער איז 
איינער אוּן אַ סך.. ער האָט בּרייטע פּלײצעס און טראָגט אַ 
שווער-געלאָדענעם זאַקי.. 
קלאָרפיין 
זאָרגן, זאָרגן -- אייגענע און פרעמדע. 
יונג 
דאָס זענען פּראַזן. װאָס טוט איר אין דער װירקלעכקײיטו 


קלאָרפיין 
מיר פאָרשן אוּנזערע פעלערן אוּן זוכן מיטלען, וי זיי צו 
פּאַרריכטן, 
קראָקער 
עס פעלט אוּנז בּרויט, זוכן מיר פּרנסה. קען מען נישט 
קיין מלאָכה, לערנט מען זיך אַרבּעטן. 
לעווין 
מיר זענען שװאַך, איילט מען זיך צו שטאַרקן. דאָס לעבּן 
איז אַ קאַמף, שאַרפט מען זיך די כּלי.זין, 
יונג? גרודער 
מיר זענען פינסטער, יאָגט מען זיך נאָך ליכט. מהייבּט 
אָן אַלץ פון די פונדאַמענטן. מיר טראָגן ציגל פונדאָסניי, די 
אַרבּעט בּרענט. קיין מי און שווייס שפּאָרט מען נישט. און מער 
האָט מען דאָך נישט, מיין פריינד. 
לערצר 
מ'בּויט די שול, מ'דערציט דאָס קינד, 
קלאָרפיין 
דער װעג איז לאַנג, אָפט קלאַפּט דאָס האַרץ פון מי. די 
דערנער זענען אַזױ שטעכעדיק, די אַרבּעט--גרויס און שװער. 
און מיר -- אַזאַ קליין הייפל... מ'זוכט אַ טרייסט, אַבּיסל רו 
פאַר דער נשמה, אַבּיסל שיינקייט, זון און ויסן, און עס איז 
נישטאָ, נישטאָ וואו צו שעפּן.. 
יונה 
פאַרװאָס ? איז שוין די גאַנצע ערד קליין פאַר אייךוּ 
7צווין 
נישטאָ קיין טרונק פאַר דער נשמה.. די אַלטע קװאַלן 
זענען אױסגעשעפּט און זשאַװערן שוין. קיין נייע שלאָגן נאָך 
דערווייל נישט, אָדער גיבּן טריבּ װאַסער, מיר שטיקן זיך פון 
דורשט און עס איז נישטאָ, נישטאָ ואו אַ טרונק צו כאַפּן 
לער ער 
גענוג שוין אָבּער, ליבּע פריינד, צו דרעשן אַלטע צרות 
און שװאַרצן זיך דאָס געמיט. דאָס װעטער איז נאָך אַזױ שיין, 
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אָבּער עס קלייבּן זיך שוין װאָלקנדלעך אין דרום. לאָמיר אויס' 
נוצן די נאָך שיינענדיקע זון... װער ווייס, װאָס פאַר אַ געװי" 
טער ס'וועט נאָך שפּעטער זיין.. נישט אומזיסט קלייבּן זיך שוין 
װאָלקגדלעך אין דרום.., 


יונג 
איך בּין צו מיד, כּדי צו פאַרבּרענגען אין אייער געזעל. 
שאַפט. שטערט זיך נישט אָבּער און גייט. 
יונגס בּרוּדער 


אַלזױ גייט, טייערע פריינד, איך װעל נאָך דאָ בּלײיבּן 


מיט דעם בּרודער אַ וייל. 


אַלע גײען אַרױס, חוץ יונג און זײן בּרודער, װעלכע געזעגענען זיך מיט וי 
איבּעריקע. 


די אַרויסגייענדיקע 
אַדיע, אַדיע ! 
יוּנגס ב רודער 
אָדיע, אַדיע} 


פינפטע סצענע 


יונג 
ס'איז מיר אַזױ שרעקלעך קאַלט, דאָס האַרץ טוט אַזױ וויי. 
רפר פרורי ער 
װאָס איז דיר! האָט דיך פאַרמאַטערט אונזער שמוּעסוּ 
יונג 
נישט דאָס... נאָר ליירן פון אַ נוצלאָז לעבּן, פון אַן אוּמי 
ריין געוויסן צוליבּ יאָרן, װאָס זענען אַװעק אין גאָרנישטיי 
דער געפערלעכער לעבּנס-טעות, וועלכער, ער װייס, צי ער 
וועט זיך לאָזן אויסגלייכן און פאַרריכטן... ציטערנדיץ שרעק פאַר 
דעם אורטייל, פאַר אייער אוּרטייל איבּער דעם געװעזענעם, 
שרעק, טויט-שרעק פאַר דעם, וועלכער יאָגט און טרײבּט מיךי. 
דער בּרודער 
נעם קיין זאַך נישט צו טראַגיש, קיינער יאָגט דיך נישט, 


= 0 .- 


בּרודער. גוּט איז אָבּער דאָס, װאָס דו האָסט זיך איבּערגעצייגט, 
אַז דיין בּיז-איצטיקע האַנדלונג איז געװען קרום און פאַלש און 
װעסט איצט דעריבּער קענען פאַרריכטן די בּאַגאַנגענע עװלה 
לִּגבּי אונז מיט מיפולער אוּן נוצלעכער אַרבּעט, 
י1ג 
לאַך נישט, לאַך נישט פוּן מיר.. 
דער פצרוהער 
דו בּיסט אַ טאַלאַנטפולער מענטש, די מעלות פון דין 
שפּראַך קאָן קיינער נישט פאַרלייקענען. לאָזנדיק זיך אָבּער מיטן 
װעג פון פאַלשע עקספּערימענטן, האָסטו געשאַפן משונהדיקע 
בּריות, אַ שרייענדיקע רעטאָריק, װערטער אָן אַ נוּסחי. 
יונג 
קיינער, קיינער האָט אויף מיר נישט קיין רחמנות... 
דער בּרודער 
איך לייקן נישט, אַז דו האָסט רעלאַטיוו רעכט געהאַט 
מיט דעס קינסטלערישן אױסלעבּן זיך אין דזשאַזבּאַנד-סקריפּען, 
אין אַזאַ קוויטש, װי פון די, װאָס זענען פאַרמשפּט צום טױט, 
ווייל די, מיט וועלכע דו האָסט זיך אַרומגערינגלט, האָבּן שוין 
טאַקע קיין כּוח נישט צום לעבּן, אוּן שרייען, אַז אַלץ גייט 
אונטער, וייל זיי אַליין װערן פון טאָג צו טאָג אַלץ שואַי 
כער... יאָ, דו האָסט זיי װוירדיק רעפּרעוענטירט... 
יונג 
אַלע זענט איר פאַר מיר מלאכי-הבּלה געװאָרן, יעדערער 
בּאַשולדיקט, יעדער האָט טענות, דער איגענער בּרודער אַפילוּ. 
אַך, װי זי שרעקן מיך, וי זיי מאַכן מיך ציטערן. 
דער פרורער 
איך װיל דיך נישט שרעקן, איך האָבּ נאָר געװאָלט דיר 
אויפווייזן, פאַרװאָס דיין װעג איז לוט מיר פאַלש געװען. אוּן 
נאָך אַלעמען -- איז עס דאָך פוּלשטענדיק נאַטירלעך. האָסט 
דאָך געהערט צו די, װאָס פאַרגעטערן אַלטע שמות, אָדער גייען 
-גאָר אינגאַנצן אַװעק פון אונז. פרעמד אָבּער בִּיסְטוּ געבּליבּן 


וי 


פאַר די אַלע, װאָס קעמפן פאַר אונזער בּעסערן מאָרגן. און 
דעריפער האָבּן מיר דיר נאָר געקאָנט מיטפילן, װי געזונטע 
פילן-מיט אַ קראַנקן... צו אונן האָסטו נישט גערעוט.. זיי, דיינע 
קריטיקער, האָצן פאַרש-יגן פאַר דיר אונזערע וייען מיט לױבּן, 
בּאַרימט בּיסטו שאר זיי געװאָרן, אָבּער בּלינד -- פאַר אונז, 
וועלכע האָטן געװאַיט אוֹיף דיר מיט אָפּענע אָועמס, געװאַרט 
אומזיסט, ואָלסט אוּנו זאָגן דאָס ליכטיקע און װאָגיקע, װאָס 
מיר בּאַגעין אַזױ צו הערן, נאָך װאָס מיר בּענקען אוּן מיר 
מוּזן דעויבּער אַנטלויפן צוּ פרעמדע, װערן אָפּטריניק דעם 
אייגענעם שטאַם. 
יונג 
מיט עס אָבּער װאָס װילט איר! איר וייסט דאָך דאָס 
אַליין נישט! איך האָבּ געגעבּן פון מיין שענסטן און בּעסטן, 
און איר זענט אַפּילו נישט דאַנקבּאַר. 
דער בּרודער 
אויבּ דאָס איז געווען דאָס בּעסטעיי. 
א 


צעשרייט זיך מיט װעלכע רעכט קוּמט איר מיט פאָדערוּני 
גען ! מיר, די גאָט-געבּענטשטע, גיבּן דאָס, װאָס מי'ר וילן 
און איר מוּזט נעמען, נעמען און דאַנקען פאַר יעדן װאָרט, 
קושן יעדעס אות... אייער דאַנקבּאַרקײט דריקט איר אָבּער אויס 
מיט דעם, װאָס איר בּאַװיליקט צו שלאָפן, בּעת מיר אימפּראָ 
וויזירן,.. איר זענט אונז נישט װערט... 


דער בּרוּדער 
דעריבּער ציטערן מיר טאַקע אין דער האַנט אייך אַרײני 
צוּנעמען. 
יונג 
איך האָבּ געמיינט, אַז איר זענט טאַקע גערעכט, איצטער 
זע איך אָבּער, אַז איר שפּילט זיך בּלױז מיט װערטער. 


דער בּרודער 
דו האָסט אַ טעות. 


עי יי 


יונג 
היסטעריש, צעַװײנט זיך דערנאָך 
ניין, ניין... איר זענט מגושמדיק, גראָבּ,. איר זענט הוֹני 
געריק? דעם מאָגן װוילט איר פאַרשטאָפּן! טאָ שניידט זיך אי" 
נער דעם צווייטן און זייגט דאָס בּלוט... פאַר אייך איז נישטאָ 
קיין פּאָעױעי. איר פאָדערט דיכטונג אויף בּאַשטעלונג? 
דער בּרודער 
פאַרװאָס פאַרלירסטו בּאַלד דאָס גלייכגעװויכט? ס'איז נישטאָ 
צִוֹלִּיבּ װאָס זיך צו דענערווירן. די זאַך איז גאָר פּשוט : פאַרי 
לאַנגט עפּעס איין צד, האָט דער צווייטער צד דאָס רעכט צו 
שטעלן די זעלבּע פאָדערונגען. מיר טוּען דאָס דאָך אַזױ עניוותי 
דיק. װאָס פאָדערן מיר דען, װאָס! 
יונג 
דער טייוול ווייס אייך! די גאַנצע צייט שרייט איר ועגן 
עפעס, קיינער אָבּער פון אייך קען דעם ספינקס מיט דעם נאָי 
מען נישט אֶנרוּפֿן. וויי איז דעם, װאָס וויל אייך אויפריכטיק 
דינען... 
דער נרודעה 
בּאַרויק זיך, ס'איז גאָרנישט אַזױ וי דו מיינסט. 
יונ ג 
דו שווייגסט? 
זער פרודער 
אוב דוּ װעסט זיך בּאַרוױקן, װעל איך דיר אױף אַלעם 
ענטפערן. 
יונג 
בּאַרױקנדיק זיך מער װי בּאַשולדיקער קענט איר נישט זיין. 
דאָס איז יעדנפאַלס לייכט. 
דער גדודער 
ס'איז נישט אַזױ װי דו מיינסט. אָט װעל איך דיר בּאַלך 
אַלץ דערקלערן. וי שווער מיר האָרעװען איף בּרויט, דאַרף 
איך דיר נישט דערציילן, דוּ קענסט אונזער שווערע, מאָזאָלישע 
אַרבּעט... און אַרום איז די ועלט אַזױ גרויס, וואונדערלעך, אוּן 


צוציענדיק מיר קענען דערפין נישט גענִיסן אין דער פוּלער 
מאָס, קיין צייט איז אָפט נישטאָ צומאָל צו בּאַמערקן דאָס אַלץ, 
בּשעת מע לויפט צו פאַרנעמען דעם פּאָסטן. 
יונג 

צעשפּרײט זיך נישט, צעשפּרײט זיך נישט, רעד קורץ 

און שאַרף. 
דער בּרודער 

דוּ װילסט דאָך, איך זאָל דיר זאָגן, װאָס מיר, לייעי 
נער -- מענטשן פון פאָלק, ווילן. מיר וילן די דאָזיקע װעלט. 
שיינקייט זעען אין אייערע שאַפוּנגען, װוּ בּילד און געפיל זאָל 
זיך צונויפטרעפן אין אייער קינסטלערישן װאָרט, און אייער 
װאָרט זאָל אונז געבּן מוּט און אױיפמוּנטערן צוּם קאַמף פאַר 
אַ ניי, בּעסער, קאָלעקטיוו לעבּן; אייער װאָרט זאָל פּלאַקערן 
וי אַ בּראַנד און רייסן אונז פון שלאָף צו טאַט. דאָס אינטע- 
לעקטועלע איז אונז שוין נמאס געװאָרן. די האָרעפּאַשנע שיכטן 
פון עם-הספר האָט מען שוין גענוּג געמאַטערט מיט לאָגיק. מיר 
ווילן איצט דאָס קינסטלערישע, ריין קינסטלעריש געשילדערטע 
לעבּן, אין זיין דלות און אין זיין פּראַכט. און איר קומס צו 
אונז מיט אַן אומגעלומפּערט שטאַמלען פון שפּינאָזיזם, בּודיום 
אוּן אַנדערע איזמען. 

יונג 
אוּן װאָס ווילט איר? 
דער בּרוּדער 

איך האָבּ דיר שוין געזאָגט: מיר ווילן אין אייער קוּנסט 
דערזען די װעלט, דאָס לעבּן. אָבּעך די קונסט אייערע מוּז זיין 
אָן אַלטע שאַבּלאָן-מאָטיוון, אָבּער אויך אָן אַן אימיטאַציע פוּן 
דזשאַזבּאַנד-קרעכצן. גענוּג שוין אויך מיטן שטעטל. דאָס דאָרף 
-מיט ‏ דער שטאָט מאָנען שוין אויך זייערס. מיר זענען אויך 
זאַט מיט אייערע קאַרליקעס-פּנימלעך. מיר זענען שוין פאַרטויבּט 
פוּן אייער לירישן געוויין. זיך אַליין ווילן מיר דערזען, דאָס 
גאַנצע פאָלק אין. זיינע גרויסע מאַסן, אין זיין קלאַסן-צעשפּלי 
טערטקייט; אַלע זיינע שיכטן אוּן זייערע אײגנאַרטיקע תּקוּנִים, 


/ 


עס רוּדערט זיך אין אונזער געסל, אַלטע זיילן פּאַלן.איין, מע 
בּויט נייע, עס אַנטשטײען פאַר אונז פרישע לעבּנסיסודות און 
פּרנסות ; אין אומבּאַקאַנטע סביבות טרעטן מיר אַרין, אומעטוּם 
װאַקסט:אָן אַן אומגעוויינלעך רעװאָלוּציאָנערע סיטוּאַציע, זי 
מויערט זיך שוין איר היים אוּן פאַרענדערט אויך אונזער פּנים. 
דעם שינוי בּאַגרייפן מיר נאָך אַליײן נישט און איער חוב איז 
אים צו שילדערן, מאָלן אוּן צייכענען, ווייל דאָס פאַרלאַנגען 
מיר,--מיר, די קליינע אוּן נישטיקע לייענער. 
יוּנג 
חזרט-*איבּעֶר אױיטאָמאַטיש 
,ווייל דאָס פאַרלאַנגען מיר," 
דעו בּרוּדער 
יאָ, יאָ. שטילשװײגן, 
יוּנג 
אַלע האָבּן זי זיך אָנגעזעצט אויף מיר, אַלפֿי. 
דפר ברידלר 
רעג זיך װוידער נישט אויף. 
יוּנג 
איך קען אייערע פּנימער נישט אָנקוּקן, אייער זעלטענע 
מינע פוּן ‏ אַ בּאַשוּלדיקער. װאָס האָט איר פאַר אַ טריבּוּנאַל געי 
מאַכט פאַר מיר, מיט װועלכע רעכט גייט איר מיך משפּטן, װער 
האָט אייך בּאַפּוּלמעכטיקט צוּ פאַרשפּײען דאָס, װאָס איז פאַר 
מיר הייליק געװען. גי-אַװעק פוּן מיינע אױיגן! גי אַװעק מיט 
דיין גיפטיקער צוּנג, װאָס רעדט מיטן טאָן פוּן אַ כֹּהןגדול. 
דער בּרוּדער 
קאַלט אויבּ דוּ װילסט, גיי איך אַװעק. איצט יאָגט דיך 
קיינער נישט, איצט פאַרטרייבּסטוּ אַלײן.. אָפי 


זעקסטע סצענע 


יוּנג 
גײי, גיי,., װוי אַזױי קאָן מען זיך נישט אויפרעגן, אַז אַלע 


הי יע 


חאָבּן זיך אָנגעלייגט אויף מיר, אויף מיר איינעם.. פליכטן 
לייגן זיי אויף מיר אַרױף. װאָס פאַר אַ התחייבות האָבּ איך זי 
געגעבן, מיט וועלכע רעכט מאָנען זיי! .אייער חוב איז עס.." 
לענגערע שװײגנדיקע פּויזע. ער שפּאַצירט איבּערן צימעַר. דערנאָך סאַרקאַסטיש: 
אוּן װאָס האָט איר געטון, הער יוּנג, צו דערפילן אייער חוב3 
מיט חוזק געשפּילט זיך מיט צאַרטע בּלוּמען, מיט פיליגראַן:שיינע 
ווערסעטן, געקליבּן װערטער און געשלייפט צוּ דעם שיר-השירים 
פון די, װאָס גייען-אוּנטעח. אוּן פאַר די, װאָס גייען אויף, װאָס 
האָסטוּ געטוּן, יוּנג, װאָס! פאַר די, פאַר װעמען עס שיינט-איף 
אַ נייע ליכטיקע זוּן פוּן דער צוּקונפט, װאָס, װאָס ! ער פֿאַלט* 
אַרײן אין אַ היסטעריש געלעכֿטער, דערנאָך ערנסט: איצט חייבּ איך זיי 
אָן צו פאַרשטיין, די ליגגערישע שליחים פוּן דעם, װאָס יאָגט 
מיך איבּער לענדער אוּן ימים.. איצט האָט ער זיי געשיקט. דעם 
אייגענעם בּרוּדער קעגן מיר אויפגעהעצט. שפּעטער װעט ער 
קוּמען אַלײן זיך נוקם זיין. פּאַרװאָס, פאַר וועלכע זינד, גאָס 
מיינער ?,.. אַך, װי איך שרעק זיך, װי קאַלט ס'איז מיר. װאָס 
פאַר אַן אימה בּאַפאַלט מיר פאַר זיין רויען פֿנים,,. דאָס געױכֿפּ 
פֿאַרקרימט זיך אים, דער גוף קאָרטשעט זיך אײן, די אויגן בּרײט צעעפנט, זײ 
האָר צעװאָרפֿן. אַ לענגער שטילשװײגן. שפּעטער, מיט מוט ; און אפשר 
קען מען נאָך זיגן, אַלץ צוּרעכט מאַכן, אָפּקױיפן די זינד און 
אויסגלייכן זיך דעם רוּקן אוּן פאַרטרײיבּן די שרעק! זאָג, װיר- 
טוּאָזֹל יוּנג, אפשר קענסטוּ עס נאָך טוּן! מיט שטײגנדיקן סאַרקאָזם? 
דוּ װוייסט דאָך, װאָס זיי פאָדערן, טאָ זאָג:זשע, יוּנג, דוּ יוּנגער 
אוּמדערשיטערטער אָפּגאָט אוּן גאון, איך װוע? דיך נישט אָפֹי 
לאָזן, דוּ מוּזסט מיר זאָגן, דוּ מוּזסט, דוּ, דוּ... זאָג, צי קענסטוּ1 
כאַ-כאַ-כאַ !,.. פֿאַלט אַרײן אין אַ װילד.היסטעריש געלעפֿטער. 
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א קלײנער פּענסיאָנאַט-זאַל אין שׁכֿנוּת פֿון דעם גרויסן טאַנץ-רױפ, פון װעלכן 

עס דערגײיען קלאַנגען, טײלמאָל הילכיקערע, טײלמאָל שטילערע, פֿון אַ דזשאַוי 

נאַנדימאָטיוו און דער טומל פֿון טאַנצנדיקע פּאָרלעך. צײס קלאַװי אױפֿן 
שטולפֿט-- דינה, דערנצבּן - אהרן, בּײם פענסטער, אָװנט, ס'גײט א רעגן, 


ערשטע סצענע 


אַהון 
מאָדנע מענטשן... 
דינה 
זײ זענען אַזױ אַנדערש פון אונזי 
אה רן 
פוּן װאַנען האָבּן זיי די פעסטקייט, דעם אַמאָליקן כּוה צוּ 
טרעטן אויף דעם וועג, וועלכן מע קלײבּט זיך אױסוּ 
ד ינה 
זיי זענען מיר אַזױ פרעמד. אויף אַלעם קוּקן זיי משוּנה' 
דיק-פּשוּט, רעאַל, עס פעלט זיי אפשר דאָס, װאָס מיר רוּפןאָן 
,נשמה". יעדע שעה, יעדע מינוּט איז בּיי זיי אויסגערעכנט. אַלץ 
האָבּן זיי פאַרבּיטן אין װערקצייג, װאָס זאָלן זי נוּצן בּרענגען. 
אַה רן 
סוחרים. 
ד ינ ה 
אוּן איך האָבּ דעם אײנדרוּק, אַז זי זענען אַלע גליקלעך, 
אוּן ס'איז אויך קיין וואוּנדער נישט. נאָר אוּנזער צעריסנקייט, 
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אוּנזער גײיסטיקע צעשרויפטקייט מוּו נאָך זיך נאָכשלעפּן דעם 
טרויער. 
אהרן 
אָלץ, אַלץ פירן זיי דורך. יענער לערער... זיין שוּל, זײן 
טעאַטער -- אַלץ האָט ער דוּרכגעפירט, צוּ װאָס ער האָט וין 
נאָר גענוּמען. 
רינ ה 
מיט אַ לײכט געלעכטער 
דוּ קענסט זיך מיט אים נישט פאַרגלייכן 


אַהרן 
בּיסט שיר נישט גערעכט. 
דינ ה 
לאַכֿנויק אפשר נישט! פוּן דיין צוּגעזאָגטער דראַמע זענען 
געװאָרן פראַגמענטן, פוּן די ראָמאַנען -- נאָװעלן. 
אהרן 
װאָס בִּין איך שולדיק ! מע האָט אױף מיר צו גרויסע 
האָפּענוּנגען געלייגט. 
זינה 
אַזױ גאָר} 
אהון 
מיין נאָר נישט, אַז איך בּין טאַקע אַ לא:יצלח. איך האָבֿ 
בּאַשלאָסן אַ זאַך.. 
דינ ה 
װאָס אַזעלכעס וּ 
אַהרון 
פון דעם דאָזיקן בּאַשלוּס ‏ װעט מיך שוין איצט קײנער 
נישט אָפּהאַלטן. 
ד ינה 
אין װאָס בּאַשטײט ער! 


אהרן 
איך נעםאָן אַ שטעל, אַ פאַראַנטװאָרטלעכע שטעלי. 


שה 6 


דינה 
װאָס װעסטוּ טוּן! וי אַזױ װאַגסטוּ, אַזאַ שװאַכער, אַואַ 
זילפלאָזער, צו נעמען אויף זיך אַחריות? 
אהרן 
צוליבּ דער דאָזיקער אחריות האָבּ איך זי אָנגענוּמען. דער. 
צנטערט זיך צו איר, מיט פּאַטאָס: וייל עס איוּ שוין צייט צוּ אַרי 
נַעטן... איך ווער אַ לערער, די פינסטערע מאַסע שטרעקט.אויס 
זירע הענט נאָך ליכט; װער װעט איר דאָס געבּן, אױבּ נישט 
וי אייגענע אינטעליגענץ! 
ד ינ ה 
דוּ װעסט עס אָבּער נישט קענען. 
אַהרן 
װעסט זען, דאָרט, אינם קליינעם שטעטלי. 
ד ינ ה 
לאַפט כאַ-כאַיכאַ! נאָך אַ בּיסעלע זיך שפּילן, װעט דיר 
אַלץ לאַנגװײליק װערן אוּן דוּ װעסט מאַכן אַ ויברח. 
אהרן 
אָ, ניין. 
ד ינה 
דוּ-- אַ לערער? דער דעליקאַטער, איידעלער סיבּאַריט בּיי 
א מיזאַמער, אױיסשעפּנדיקער אַרבּעט פוּן איבּערצייגן אָפט טעמפּע 
קעפּ. דוּ -- אין אַ שטעטעלע? אָן אַ דאַנסינג, אָן קאַפײיען, אָן 
ליטעראַטן-קלוּבּ? צעלאַכט זיך כאַיכאַ-כאַ ' 
אַהרן 
דוּ צווייפלסט אין מיין גרייטקייט צוּ טאַט? 
דינה 
איך בִּין זיכער, אַז דוּ װעסט נישט בּיישטיין דעם נסיון. 
א הרן 
טאָ זאָג, װאָס זאָל איך טוּן, אַז גוּטן ווילן האָבּ איך און 
אפשר טרויעריק נאָר דאָס איינציקע קען איך נאָך פּועלן בּיי זיךיי 
דינ ה 
גּרוגו קיין אַנדערע טעמע האָסטוּ איצט נישט פאַר מיח ופ 


קון + אי 


דײ זיז* .= . גפ 


| 
/ 
/ 
?6 
וו 
װ/ 
וז 
1 
יש 


הער שוין אויף מיר און זיך דעם קאָפּ צו פאַרדרייען און קוּם 
זיך בּעסער דוּרכטאַנצן אַ בּיסל. 
אה רן 
שפּעטער, שפּעטער, איצט גיבּ מיר אָבּער אַן עצה, װאָס 
זאָל איך, װאָס דאַרף איך טוּן ? 
ד ינ ה 
לאַכֿנדיק ‏ איצט קוּם טאַנצן. 
אהרן 
דוּ האָסט מיך שרעקלעך פאַרצווייפלט, קוּם, קוּם שוין טאַנצן, 
דינה 
גיי, איך קוּם בּאַלד נאָך דיר, איך מאַך זיך נאָר צוּרעכט 
מיין טוּאַלעט, 
אהון 
איך װאַרט אויף ריר. גײטאַרױס 


צווייטע סצענע 


דינה 
נעמט אַרויס פּוּדער, אַ קעמל, מאַכֿט זיך צורעכט, בּרומענדיק די מעלאָריע, 
װאָס דערגײט פֿון זאַל, 


דריטע סצענע 


עס גײט-אַרײן לעווין 


לעווין 
איך שטער אייך אַװדאי? 
דינה 
ניין, ניין, איך גיי סיי-ווי בּאַלד אַרױס. 
לעווין 
איר אַנטלױיפט פאַר מיר;! 
דינ ה 
ניין. נאָר אין זאַל װאַרט אויף מיר אַהרן 


לעווין 
איך גלײיבּ, אַז איר האָט זיך פאַרשפּעטיקט, ווייל ער האָט 
זיך אָקאָרשט געלאָזט אין אַ טענצל, 
דינה 
אַנטטױישט אַזוי ? דרײטיאָפּ דעם קאָפּ פֿון דעם רעדיקול?שפּיגל און קוקש* 
אָן פֿאַרװאונדערט לעווינען. 
לעווין 
אויבּ איר האָט נישט דאַגעגן, קאָן איך אייך דינען 


דינ ה 
איר טאַנצט} 
לעווין 
יאָ, 
די מח 
װאָס טאַנצט איר} | 
לעווין 
אַלץ, 
דינה 
ערנסט!ּ 
לעווין 
פאַרװאָס װואוּנדערט איר זיך ז 
ד ינ ה 
וואוּ נעמט איר צייט אױף דעם!ּ 
לעווין 
איך האָבּ צייט אויף אַלעם. נישט שטענדיק רױבּט מיר 
אַװעק מיין אַרבּעט יעדע מינוּט אוּן פוּן טאַנצן האָבּ איך הנאה, 
איך האָבּ עס ליבּ, 
ד ינ ה 
אוּן וועלכער טאַנץ געפעלט אייך צום בּעסטן! 


לעווין 
אַ בּלוּעס. איך האָבּ ליבּ דאָס אוּמעטיקע און ערנסטע אין 
אים, די קליינע, כּלומרשט מיוּשבדיקע טריט, װאָס רייסן זיך 


ארי 


צומאָל שנעלער, צומאָל פּאַמעלעכער, דאָ גראָדיק אוּן דאָ אין 
אַ קאַראַהאָד. 
דינ ה 
איר זענט ראָך אַ גאַנצער מבין אויף טענץ. אוּן װאָס 
איז אייער מיינוּנג װעגן די גאָר נייע טענץ! 
לעווין 
לאַכט נישט פוּן מיר, איך גלײבּ, אַז טענץ האָבּן זייער 
פילאָזאָפיע : װי דער מענטש, אַזױ זיין טאַנץ. נאָר איך לאַנג 
װײיליק אייך שוין קענטיק גוּט, איר האָט דאָך געװאָלט אַרױסגײן. 
ד יננה 
ניין. רעדט, בּיטע, איר האָט מיך פאַראינטערעסירט. 
לעווין 
איך האָבּ ליבּ די אַלטע טענץ, זייער מאַיעסטעטישקײט און 
פעסטקייט, נאָר די נייע טאַנץ איך אויך, װייל אין זיי לעבּט 
זיך אויס דער היינטיקער מענטש, זיי כאַראַקטעריזירן אים בּוֹלט, 
דינה 
איך פאַרשטיי אייך נישט. 
לעווין 
אייך, פריילן, דאַרף עס זיין צוּם מערסטן נאָנט. צי 
פילט איר דען נישט אין דער נייער מוּזיק די קריזיס-שטימוּנגען 
פוּן אונזער דור, דאָס הילפּלאָזע געשריי פוּן די היינטיקע ווילדע 
קינדער, װאָס האָבּן קיין יוּגנט נישט, אוּן פוּן די דערװאַקסענע, 
װאָס זענען אידעענלאָז! איך שפּיר עס דייטלען. די דיסהאַרי 
מאָנישע קלאַנגען דערװעקן אין מיר אַ בּילד פון גײסטיק-פאַרי 
אָרעמטע, זיטנלאָזע פּאָרלעך, וועלכע האָבּן ליבּע אין, סעקסוּעלן 
פאַרקער פאַרבּיטן. 
דינה 
איר משפּט צוּ-שטרענג, נישט אַלע זענען אַזי 
לעווין 
מעגלעך. 
ד ינה 
איר רעדט וװעגן יחידים. 


ר קאר 


לעווין 
ניין. איך רעד װעגן רוב,--דעם רוב, װאָס שטעקט אַלע' 
מען אָן אוּן ציט אין זיין קרייז אַרײן אויך די, װאָס דענקען 


' און זוּכן אַנדערשװאוּ זייער וועג. 


דינה 
דאָס װירקט געװויס דער כּישוּף פון דער מוּיק, איר 
שיינקייט, דער ריטם פון דער מענטשלעכן קערפּער, ועלכער 
בּאַקוּמט זיין תּיקוּן. 
לעווין 
וועגן דעם שווייג איך. דער מענטשלעכער געשמאַק איז 
צוּפאַרשידנאַרטיק. 
דינ ה 
איר קאָנט דאָך נישט לייקענען די אַבּסטראַקטע שיינקייט 
פון דער מוּזיק, 
לעווין 
איך ויפ זי נישט פאַרלייקענען. די קאַנאָנען פוּן מיין 
עסטעטיק זענען אָבּער אַנדערע, װי די פון אַ ווילדן נעגעֶר און 
טאַקע צוליבּן אונטערשיד פוּן אונזער קוּלטוּרעלן מצב -- געפעלט 
מיר נישט דאָס, װאָס איז בּיי אים מלאיחן. 
ד ינ ה 
אָבּער אין דער קונסט קוּמען צוּם אױיסדרוּק אונזערע ליידני 
שאַפטן, אונזערע קערפּערלעכע איבּערלעבּונגען. 
לעווין 
איך בִּין מיט אייך מסכּים, די מוזיק דריקט:אויס אַלץ, 
װאָס איר פאַרמאָגט: אייער גייסטיקער פּרצוף, װעלכער איז 
פּאָרמלאָז, האָט זיין געהעריק בּילד אין די שאַפונגען. 
דינ ה 
פריינד, איר האָט נישט גוּט אויסגעפאָרשט דאָס, װאָס 
איר בּאַשוּלדיקט, 
לעווין 
איך גלייבּ, אַז איך האָבּ זיך נישט טועה געװען נישט 
איך אַליין האָבּ דאָס אַזױ אויפגענוּמען. 


א יי 


אינדעם גײען אַרײן; נחום, טרויב און רוּרז, 


פערטע סצענע 
נחוםם 


מיר האָבּן זיך דאָרט גוּט געשטיקט אוּן איר פּראַװעט זיך 


ױאָ שבּת פאַר זיך. און טאַקע גאַנץ געמיטלעך. 

טרויבּ 

פאַר אונז קאָן מען זיך נישט בּאַהאַלטן. 
דינה 

װער האָט זיך דען בּאַהאַלטן } 
טרויבּ 

אינם פאַרטיידיקן זיך דערקענט מען דעם גנב. 
ר וּת 

איך פאַרשטײי נישט אייערע טענות, הער טרוױבּ. 
דינ ה 

װאָס קאָנט איר אונז פאָרװאַרפן! 
נחוּם 


לאַכנויק דאָס קאָן איך דיר נאָר זאָגן אונטער פיר איגן 


טרויבּ 
אַזױ, נחום, בּיסטוּ אַ יונגיי. 
דינה 
אוּן וואוּ איז דער אמתער יוּנג}! 
טרויבּ 


ווער ווייס אים ! ער איז אַזױ צעשטרייט, גייט אַרוּם, װ* 


אַ פאַרמשפּטער, די מרה-שחורה ליגט אים אויף דער 
אַ װאָרט איז פון אים שוער אַרױסצובּאַקוּמען 
דינה 
שטימונגען ! 
נחום 
ווער ווייס 


לעווין 


אפשר גאָר פּאָזץ! 


משון ' קע" 


נאָז 


און 


נֹחוּם 
דאָס געוויס נישט, 
טרויבּ 
פֿאַרטראַכט געוויס שװעבּט ער אין די עולמות-העליוניס, 
ווייט פון אונזער טרערן-אינזל. װער ווייס אים, דעם גאון, ואוּ 
עס טראָגן אים די פליגלען, צי װעלן זיי אים אַרויפציען אױיבּן, 
צי זייער מאַסע װעט אים אַרונטערשלעפּן אין אַן אָפּגרונט, 
רוּת 
אָ, װי פּאָעטיש ער רעדט. 
ר יננה 
צי ווייסט איר דען נישט, אַז טרױבּ איז אַ דיפּטער. 
טרויבּ, לייענט אונז עפּעס. 
טרויבּ 
לאָזט מיך צוּרוּ, 
ד ינ ה 
איר מוזט עפּעס לייענען. 
טרויבּ 
איר ווילט, איך זאָל אייך פאַרנוּדען! 
נחוּםט 
איך האָבּ דיך שוין טאַקע לאַנג נישט געהערט, טרױבּ, 


און דוּ ווייסט דאָך, אַז איך געפין אין דיינע לידער פיל עסטע. 
טישן גענוּס. איצט, וען איך פּין מוטלאָז געשטימט צוליב יוּנגן, 
װעסטוּ מיר פיל פרייד פאַרשאַפן. 


ר וּת 
איר ווילט, מע זאָל אייך לאַנג בּעטן, טוּט דאָס פאַר מיר. 
טרויבּ 
װאָס זאָל איך אייך לייענען! 
אַלע 
װאָס איר ווילט, 
טורויבּ 
בּאַלד. 
לענגער שטילשװוײגן. דערנאָך לײענט ער פֿאָר: 


א 


איך האָבּ נישט קיין גאָט, קיין נשמה, 

איך לעבּ נאָר מיט איין פאַרלאַנג: 

עס זאָל דער טויט שוין קומען, 

מיין לעבּן צוּנעמען. 

דער גוּף זאָל צעפאַלן 

קיין געטער אוּן מענטשן זאָלן אים מער נישט זעף 

ווען װעט זיך שוין אויסלעשן מיין לעבּנס-פוּנק! 

דער גיהנום פון ליבּע, פוּן ליירנשאַפט, 

דאָס פייער פון קנאה און פון יעדן געפיל! 

איך מייד-אויס יעדע פרייד, דאָס גליק האָבּ איך פיינד, 

איך בּין קיינעם קיין שונא און קיינעם קיין פריינד. 

אָבּער ווען װעט אויסגיין אפילוּ די שנאה צוּם לעבּן, צוּם 

ווייל נאָר מיט דיר ויל איך זיך בּאַהעפטן, (גליק! 

אין דיר זיך אויפלעזן, נירװאַנאַ: 

מיט יעדן װועג גיי איך צוּ דיר, נירװאַנאַ, 

מיט יעדן שטעג. 

ער קען זיין מיט דערנער אױסגעבּעט, 

אויסגיין מוּז איך אים אוּן קומען צוּ דיר, נירװאַנאַ! 

אין דיינע אָרעמס ול איך זיין 

מיט דיר בּאַהעפטן זיך, קוּשן זיך מיט דיר, נירװאַנאַי= 
אַלע 


בּראַװאָ! בּראַװאָ! 


נהוּםס 


ער גייט פאָראוֹיס. 


דינה 


איצט װאָלט איך געװאָלט זיך דוּרכטאַנצן אַ בּיסל. 


נֹחוּם 


מע דאַרף זען, װאָס הערט זיך אין זאַל. 


דינה 


צו לעווינען איר גייט! 


יאָ. 


לעווין 


עס גײען אַרױס דינה, נחוֹם און לעװין. 


פינפטע סצענע 


טרויבּ 
גאָך אַ הפֿסקה רוּת, געפעלט די מיין ליד 


ר וּת 
אַ שיין ליד, אָבּער פרעמד. לאַכט איך וויל גאָרנישט שטאַרבּן. 


טרויבּ 

איז נישט בּעסער זיך אױיפצוּלעזן אין ;,נישט.זיין', וי 
פילן דעם צער פוּנם לעבּן, צווען טאָג-טעגלעך די נויט פוּן די 
אַרומיקע, די עולה, װאָס מע בּאַגײיט אומעטוּם! מער, װױ 
קריצן מיט די ציין, קען מען דאָך נישט, בּשעת דער רוב 
האָט זיך אין זיין פינסטערקייט פאַרלאָזן אויפן גנאָד פוּן 
דעם, װאָס איז גאָר אפשר נישטאָ און איז סאַדיסטיש פאַרליבּט 
אין דער פּיין פונם נאָנטן. 

ר וּ ת 
רוּ בּיסט אַזאַ ‏ שרעקלעכער אוּמגלױבּער. 


טוויבּ 
איך בִּין מער נישט וי אַן אַנטטױשטער. 


ר וּת 
דוּ האַסט די ליבּע. 
טרויבּ 
אמת. זי װעבּט דאָך פאַרלאַנגען, ליײידנשאַפּטן זי שיידט 
אונ! פוּן ציל, דערווייטערט די אױסלייזוּנג פון אַלע ליידן 


רוּת 
טאָ פאַרװאָס האָסטו זיך מיר דערקלערט אין ליבּעו 


טרויבּ 
אין פֿאַרלעגנהײט דוּ אונטערשיידסט דאָך נישט די װעלט 
פון ווירקלעכקייט און פון חלום, פון דעם.. 


מש ‏ מע 


רוּת 
רײסט אים איבּער 
דאָס װעל? איך קינמאָל נישט פאַרשטיין. אַ צוּיבּוֹלטע 
סתּירה איז עס פֿאַר מיר. 
טרויבּ 
אָבּער רוּת, איך האָבּ דיך ליבּ. דוּ בּיסט די איינציקע, 
װאָס קען מיר פרייד בּרענגען, ווייל אַלץ איז מיר אויף דער דאָי 
זיקער ערד נמאס געװאָרן. 
ר וּת 
אָבּער די דאָזיקע ערד איז דאָך אַזױ שיין! עס איז ד1אָ 
מער פרייד אויף איר, וי אומגליק, און מער זוּן, װי שאָטן. דו 
בּאַגעגנסט יעדן טאָג נייס און אומבּאַקאַנטס. 
טוויבּ 
קיין זאַך לאָקט מיך נישט אַ חוץ דיר. 
רוּת 
מיט דיינע פעיקייטן װאָלסטוּ געקאָנט פיל דערגרייכן. 
דיין קברדיקע דיכטונג קאָן אָבּער קיין דערפאָלג נישט האָבּן 
נישט צוגענגלעך און טייער איז זי פאַר די קבּצנישע מרה-שחורי 
ניקעס פון דיין שניט און פולשטענדיק פרעמד פאַח די, װאָס 


קאָנען צאָלן. פאַר מיר בּיסטו געוויס נישט קיין צוגעפּאַסטער מענטש. 
טרויבּ 
װאָס װילסטוּ דען!ּ 
ווּת 
איך וויל אַ צוּקוּנפט אַ בּעסערע, אַ נוּציקע אַרבּעט, װאָס 


בּרענגט יעדן דאָס, װאָס ער דאַרף און שטילט זיינע בּאַגערן. 
טרויבּ 
בּאַפעל, איך װעל אַלץ טוּן. 
רוּת 
דיר נישט, ווייל איך האָבּ פיינד פּחדנים. דעו העראִיזס 
בּאַשטײט, לויט מיר, אין קוּקן גלייך דעם אמת אין די אױגן 
און בּאַזיגן דעם ווייטיק דורך פרייך. 


= קיב 


טרויבּ 
אַ צעבּראָפֿענער ‏ איך על אַלץ, אַלץ טוּן.. 
ר וּת 
איך וויל גיין צו דער זון און דו - צום שאָטן. איך װיל 
זיך הייבּן איבּער בּערג, דוּ - זינקען אין אָפּגרוּנט. פאַר מיר 
מוּז דער ים שטייען אָפן, פאַר דיר -- איז נאָר אַ זומפּ. איך 
וויל מיר דאָס לעבּן פאַרשענערן, דוּ -- װילסט דערפון אַנטלױיפן, 
אונזערע וועגן שיידן זיך, 
טרויב 
ניין, ניין. איך וויל אַלץ, װאָס דוּ. 
ר וּת 
דוּ ווילסט זיך בּאַהעפטן מיט דעו ;ירװאַנאַ און איך װיל 
די װעלט פאַר זיך געווינען. 
טרויבּ 
איך ליבּ דיך, רות. 
ר ות 
דו האָסט פיינד די ליבּע. 
טרויבּ 
ניין, ניין, 
רודה 
נאַר מיך נישט און נאַר זיך אַליין נישט. 
טרויבּ 
ליבּסטו מיך מער גישט! 
רוּת 
ניין, לױפֿטיאַרױס. 


זעקסטע סצענע 


טרויבּ 
אַ נידערגעשלאָגענער, גײט ער אַרױס מיט װאַקלויקע טריט, אַ ציטערנויק: 
איך לעבּ נאָר מיט איין פּאַרלאַנג; 
עס זאָל דער טויט שוין קומען, 
מיין לעבּן צונעמען, 


א 


דער גוף זאָל זיך צעפאַלן, 
קיין געטער און קיין מענטשן זאָלן אים מער נישט זען. 


עס קומען-אריין אומבּאַמערקט קראָקער און קלאָרפֿײן 


זיבּעטע סצענע 


קראָקער 
װאָס זאָגסטוּ צוּ דער ליטעראַרישער שמחה! 
קלאָרפיין 
מאָדנע מענטשן. 
קראָקער 
איך האָבּ זי איצט קענען-געלערנט פון דער נאָנט. 
קלאָרפיין 
אָרעמע מענטשן. 
קראָקער 
מער, װי רחמנות, דערועקן זיי נישט בּיי מיר, 
קלאָרפיין 
שװאַכע מענטשעלעך, זייער טראַגיזם איז נאָך שרעקלעכער 
דערפאַר, ווייל זי האָבּן זיך איינגעבּילדעט אַ גרויסקייט. 


אינדעס גײס אַרײן אוהרן, קילנדיק זיך מיט אַ טיפֿעלע, 


אַכטע סצענע 


אהרן 
דער טאַנץ איו אַ מחיה, מע פאַרגעסט אָן אַלע צרות. 
קואָקער 
איר האָט דען צרות ! 
אהרן 
װער האָט זיי הײנט נישט 1 ס'איו נישטאָ מער יענער 
אַמאָל, דער אַמאָל פוּן טרייסט און נחמה. 
קראָקער 
אַזאַ מאָדערנער מענטש, װי איר, און איר רעדט אַוי 
װועגן געוועזנס. 


א 


אַהרן 
ווייל איך דערפריש זיך, לעבּ.אָפּ, ווען זכרונות פון עבּר 
װעקן זיך אין מיר אויף, זכרונות פון אונזער גרויסן עבר, וועלכן, 
װער ווייס, צי די צוּקונפט וועט אַמאָל אַזעלכעס דערגרייכן 
קלאָרפיין . 
צווייפלענדיק בּאַצײיטנס אין רעם, קענט איו נישט קיין 
סך דערװאַרטן, 
אַהרן 
װי קען מען אין דעם נישט צוייפלען! אַזאַ פּאָעזיע איז 
אַמאָל געווען, אַזאַ גרויסקייט, אַזעלכע מענטשן האָבּן געלעבּט, 
עס װאָלט זיך געװאָלט מיט זיי לעבּן 
קלאָרפיין 
אוּנזער שװאַכקײט בּאַשטײט טאַקע אין דעם, װאָס פיל 
קוּקן אַזױ וי איר אויפן עבר. 
אַה רן 
וי זאָל מען אַנדעױרש קוּקן! צי קען עמיצער יענעם גײסט 
אויסמעקן, דעם זכּרון פון יענע שטאָלצע טעג פול גבורה אוּן 
נצחון! אוּנזער פאַרגאַנגענהייט איז צוּישטאַרק, אַז מע זאָל זי 
דאַרפן פאַרטיידיקן. ואוּ געפינט מען אָבּער די פאַרבּ, דאָס 
מעכטיקע װאָרט צוּ מאָלן די נאָך פאַרחתמעטע געשיכטע-בּלעטער, 
דער אמתער יידישער קינסטלער װעט פילן, אַז דאָרט ‏ שטעקט 
דער סוד פוּן זיין רוּם. 
קראָקער 
אָבּער ער איז נאָך נישט געבּוירן געװאָרן 
אֵה רן 
איר זענט גערעכט. פיל פּרוּװן, צװישן זיי אויך מיינע, 
זענען נישט געלונגען; שװער איז בּאַהערשן דאָס געועצטע אוּן 
רעגלמעסיקע פוּן פאַרגאַנגענע ציטן. . 
קלאָרפיין 
איר קוקט אין גרונט פאַלש אויף דער פאַרגאַנגענהײט. 
אמת, איר גיט איר אָפּ דאָס, װאָס עס קוּמט איר. מע מוּ אָבּער 
געדענקען, אַז מיר זענען לעבּעדיקע מענטשן, דעריבּער טאָר 


מען זיך נישט צוּפיל אַרײנטוּן אין דעם יאַמאָל", ווייל עס ועס 
שלאָגן פוּן אונז אַ קברות-ריח. איר לױבּט דאָס אַמאָליקע, אַנט- 
ציקט זיך דערמיט, פאַר אייך איז עס אַ זאַך ,אַן אוּן פאַר 
זיך', אַן עסטעטישער ווערט. 
אַהרן 
צי דאַרף עס נישט דערצו דינען! 
קלאָרפיין 
דער עבר דאַרף אָבּער זיין בּלױז אַ נעבּן.זאַך, דינען װי 
אַ קװאַל פאַר דער געגנװאַרט לטובת דעם עתיד, פוּן קבּר 
מוּזן מיר נעמען נאָר דאָס, װאָס עס איז אוּנז נייטיק צוּם פוּנ 
דאַמענט פוּנם נייעם מאָרגן. אויף דעם, װאָס איז געװען מוּון 
מיר קוּקן מיט גלעזער פון דער צוקונפט, 
אַהון ‏ 
איך קען אייך קיינמאָל נישט צוּטרעפן. טרױעריק אי, 
װאָס אַפילו אין ענינים, װעלכע מיר שעצן ביידע, איז שװוער 
שלום צו מאַכן. 
קראָקער 
נישט אונזער שולד איז דאָס. די מחיצה האָט איר גע' 
שאַפּן. מיר זענען געבּליבּן אַזױ, װי לעבּעדיקע מענטשן דאַרפן 
זיין: אַרבּעטנדיק פאַרן לעבּן, איז מען נאָנט צו דער ערד; 
איר האָט זיך מיט אונז געמוזט צעשיידן, װייל איר אַרבּעט 
פאַרן טױט; קנעכט זענט איר פון אַ גרויסקייט-מאַניע, מאָנוּ 
מענטן ווילט איר זיך בּוֹיען. 
אַהרן 
אמת, וייל דאָס לעבּן דאָ איז גאָרנישט אַקײגן דעו 
אייבּיקייט. 
קלאָרפיין 
אָבּער איר נאַרט זיך נישט. פוּן עולם-הזה נעמט איף 
אַלײן, װאָס לאָזט זיך, פּאַר אייער עולם-הבּא הייסט איר אוג! 
אַרבּעטן. 
אַהון 
מיט װאָס! 
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קלאָרפיין 
אין אייער דיכטונג לערונט איר אונז שעצן אייער דראַנג 
צוּ אַנטפּלעקן זיך דער ועלט און איר פאָדערט פאַרגעטערן אייער 
כּלומרשטע גרויסקייט. 


עס גײט-אַרײן יונג, פֿאַראומערט און פֿאַרטראַכט 


ניינטע סצענע 


יוגג 
אַלע זענען זיי געװוען גערעכט... 


קראָקער 
אין דער שטיל צו קלאָרפֿײנען 
לאָמיר זיך אַרױסטראָגן. זײ גײען אַרױס. 


צענטע סצענע 


אַהרן 
װאָס איז אייך ! 
יוג 
איר קענט עס נישט פאַרשטיין. װייסט איר, װאָס דאָס 
הייסט גסיסה-שטימונגען ? 
אֵהרן 
װאָס רעדט איר אַזעלכע אויסטערלישע זאַכן? אַרום איז 
פּרילען, מע טאַנצט, מע הוליעט און איר גײט-אַרום פאַרחושכט. 
לובג 
מע טאַנצט... ואוֹיל איז די, װאָס קאָנען טאַנצן. 
אַהרן 
איז קוּמט-אַרײן אין זאַל, 
וגו 
עס זענען מיר דערװידער אַלע שינקייטן, װייל איינע 
האָט מיך אַזױ פאַרראַטן, אַז איך קען זי שוין מער נישט גע' 
ווינען צוריק, 


משף = ישי 


די סיבּה פון אייער אומעט איז אַלזױ אַ ליבּעס-אַנטטישונגן 


23 
נאָך אַ װאָס פאַראַ! אַזאַ. ליבּינקע און צאַרטע געװען, 
אַזאַ פּשוטע און איבּערגעגעבּענע און מיטאַמאָל האָבּ איך זיך 
איבּערצייגט, אַז זי איז פאַרשלייערט געװען און ליגנעריש. 


אַהרן 
ליבּע-שמערצן גייען גיך פאַרבּיי. 
יונג 
אַזױ איז עס צו פופצן אָדער צװאַנציק יאָר. ווען עס עפנט 
זיך אַזאַ וואונד אויף דער עלטער, פירט זי אין קבר. 


אַהרן 
איר זענט גאָרנישט אַלט, 
יונ ג 
די עלטער קומט אָפט פאַר דער צײט, 


אַהרן 
איר נעמט אַלץ צו-טראַגיש. מע דאַרף נישט איבּערטרייבּן, 
דאָס קען שאָדן. 
יונג 
איך טרייבּ נישט איבּער, ניין. די, וועלכע האָט מיך פאַר- 
ראַטן, איז געווען מיין איינציקע געליבּטע, מיין מוטער, מין 
פריי און מיין קינד אין דער זעלבּער צייט. אויסגעפולט האָט 
זי מיין ליידיק לעבּן, געזעטיקט אין הונגער, געװאַרעמט אין 
קעלט, געטרייסט אין אַ צרה אוּן מיטאַמאָל האָט מען מיך פאַר 
איר מיאוס געמאַכט. איז זי אַװעק, פאַרראַטן, די ליבּע, די 
מוּזע מיינע... 
אַהרן 
איך קען נישט פאַרשטיין, װי אַזױ איר רעדט װעגן פאַרי 
ראַט פון דער מוּזע. 
יונ 
זי האָט מיך אױסגענוּצט, װי אַ טײיװל; פאַרליבּט בּין איך 
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געווען און נישט בּאַמערקט, אַז זי האָט מיך געמאַכט פאַר אַ 
סם. פּאַרשפּרײַטער. | 
אַהרן 
ווער האָט אייך אַזױ אומװוירדיק אָפּגעשאַצט! װער איז 
עס דער עזות-פּנימדיקער איגנאָראַנט? 
לונ 
ער איז נישט אַלײן; מיט אַ גאַנצער אַרמײ פירט ער אֶָן 
די מאַסע גייט מיט אים... ו 
אַהרן 
איר האָט זיך איינגעבּילדעט. 
יונג 
ניין. אַ משפּט האָבּן זיי געמאַכט, פאַרטיידיקער און בֹּאַי 
שולדיקער האָבּן זיך אין דעם טריבּונאַל פון האַרץ אַראָפּגערעדט, 
איר אַלין זענט אַן עדות געװען. דאָ האָט מען דאָס געמשפּט. 
בּיי דער טיר האָבּ איך אַלץ געהערט, געהערט און פאַרשטאַנעף 
נישט איך, נישט מיר, נאָר זיי האָבּן רעכט געהאַט, זיי זענען 
דאָ אַלע גערעכט געװען, גערעכט! 
אַהון 
דערשראָקן ‏ איר רעדט וי פוּן היץ. 
א וו 
פוּן זינען בּין איך נאָך נישט אַראָפּ אָבּער זאָגט מיר : 
אַז אַ מענטש הענגט איבּער אַן אָפּגרונט און וייסט, אַז ער מוּז 
אונטערגיין, צי דאַרף ער זיך האַלטן מיט אַלע כּוחות אָן דעם 
בּאָדן, װאָס פאַרשװוינדט, פאַרלענגערן זיינע יסורים, פּייניקן זיך, 
איבּערלעבּן בּילדער פוֹל אימה און שרעק, אָדער גאָר אָפּלאָזן 
דעם שטריק, אָן װעלכן ער קען זיך נאָך אַ ווייל מיט אָני 
שטרענגונג האַלטן און פאַרשנעלען אַװײאַרום דעם פאַטאַלן, 
אָבּער אומפאַרמײידלעכן סוף? 
אֵה רן 


מאַטערט מיך נישט. 


יונג 
ענטפערט! 


מע .יו 


איך פאַרשטיי אייך נישט, איך ווייס נישט װאָס איהר ווילט. 
יונג 
זאָגט! איך װעל אייך נישט אָפּלאָזן. 


עלפטע סצענע 
עס גײט:ארײן נחום 
יונג 
צו נחומען אַ, װי גוט, ‏ װאָס דו בּיסט געקומען צו אַהרנען 
אַ נאַרישער יונגערמאַן זענט איר, גייט, גייט,,. 


אַתרן גײַט-אַרױס אַ פּאַרשעמטער 


צוועלפטע סצענע 


נחהום 

װאָס טוט זיך דאָ? וואו בּיסטו געװוען בּיז איצט! 
ירב 

געדרייט האָבּ איך זיך דאָ און דאָרט, װי אַ שפּיר-הוּנט 


געשטאַנען בּיי די טירן, צוגעהערט זיך צו אַלע שמוּעסן, צו 
דעם פאָלקסימשפּט, װאָס דאָ איז פאָרגעקוּמען; בּיידע צדדים 
האָבּן זיך אויסגעטענהט, בּיידן האָבּ איך אויסגעהערט, אַלץ האָבּ 
איך דורכגעלעבּט און אַלץ פּאַרשטאַנען... 

נהוםם 


װעגן װאָס רעדסטו? איך פאַרשטיי נישט. איך הייבּ נישט 


אָן צו פאַרשטיין. װאָס, װאוּ? פאַרװאָס בּיסטו דאָ נישט אַרײן! 
יונ ג 
די ווערטער האָבּן מיך צוגעשמידט צום אָרט, ריון האָבּ 
איך זיך נישט געקענט. מע האָט זיך דאָ געראַנגלט, שטאַרקע 
אוּן שװאַכע, אוּן איך האָבּ דערזען, אַז די שװאַכע ראַנגלען זיך 
אומזיסט, ווייל זיי מוּזן פאַלן... 
נחום 
װאָס פּלױדערסטו! 
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יונג 
קלאָר איז מיר געװאָרן דאָס, װאָס פריער האָט זיך עס 
בּלויז טיף אין מיין האַרץ אומדייטלעך געפּינטלט, נישט קענעני 
דיק אָננעמען קיין בּולטע פאָרם. 
נחוה) 
איך הייבּ דיך נישט אָן צו פאַרשטיין. 
יונג 
ווען איך בּין דאָ געקומען, האָבּ איך געהאָפט דאָ אַ זי 
כערן פּאָרט צו געפינען פאַר מיין צעבּראָכענער שיף. איצט 
האָבּ איך אָבּער דערפילט, אַז דאָס װאַסער דערגרייכט שוין בּיזן 
דעק אוּן אַז איך װעל מוּון בּאַלד אין דער טיפקייט אַראָפּזינקען. 
נהוםס 
בּיסט משוגע! 
דג 
פּאַרשטייסטו מיך נאָך אַלץ נישטוּ 
1 חוטט 
לאָז צו-רו דערמיט ! 
דוני 
ער" איז גערעכט געוען, ,ער" מוּז מיך נאָכיאָגן, נאָכ' 
שפּירן מיר. אָבּער זאָג, צו װאָס דאַרף איך די שרעק, דעם גרויל 
פוּן דערװאַרטן זיין משפּט! 
נהוםט 
איך הייבּ נישט אָן צוּ פארשטיין דיינע װערטער, עס 
שרעקט מיך דיין אױיסגעטראַכטער פאַרפּאָלגער; ער נעמט אָן אַ 
גרויזאַמע פאַרקערפּערונג. 
יונג 
ענדלעך גלײיבּסטו שוין אין אים. דו װייסט, אַז ער איז 
דאָ, מוּזסטוּ דאָך גלײבּן אין דער מעגלעכקייט פון זיין פּלוצ* 
לינגן בּאַװוייזן זיך. איצט פאַרשטיי, אַז איך מוז זען אים אי 
בּערקליגן. 
נהוםט 
גאָט מיינער, בּיסט פוּן זינען אַראָפּ. 


יוּנג 

ניין, איך גלייבּ אָבּער, אַז בּעסער איז אַנטלױפן פון אַ 
פּאָראויס-פאַרשפּילטער שלאַכט, איידער פאַלן װי אַנאַר. מע קלאַפּט 
מיטאַמאָל אין טיר. יונג װערט בּלאַס גאָט מיינער, װי איך ציטער. 


נהום 
בּיטע אַרײן. 


דרייצנטע סצענע 


צס גײט"אַרײן דער פּאָרטיער פֿון פּענסיאָנאַט. 
פּאָרטיער 
ה' יוּנג, בּיטע פאַר אייך אַ טעלעגראַמע. 
יונג 
עפֿנט גיך און לױפֿט וורך אַ טויט-צלאַסער מיטן בּליק די דעפּעשעי 


צו נחימען ו 
זע נאָר. 


נהוב) 


לײענט פֿאַרװאונדערט, האַלבּ.הוֹיך : 
איןך קום, װאַרט !" 


אַלע דרײ קוקן זיך אָן שװײגנדיקי 


פֿויר האַ גנ 8 אל ט 


דריטער אקט 


כּילד 4 


שפּעטער אָװנט. דער פֿאָיע פֿון פּענסיאָגאַט מיט אַ מיניאַטור-פֿאָנטאַן אינדערמיט, 

יוגגס בּרוּדער שפּאַצירט.אַרום דענערװירט, װי װאַרטנדיק אויף עמיצן פון 

װײל צו װײל קוקש ער אויפן זײגער. אינדרויסן פֿאַלט אַ שלאַקס.רעגן, דונערן 
און בּליצן 


ערשטע סצענע 


יונגס בּרוּד ער 

איך מוז אַלזױ אַװעקפאָרן, װען נישט.. נו יאָ, ער האָט 
דאָך צוּגעזאָגט, פאַרזיכֿערט צו געבּן מיר צוּ װיסן, װען איך 
זאָל אויף אים װאַרטן... קוקט אױפֿן זײגער אוּן מיין בּרודער ויל 
זיך מסתּמא גאָרנישט געזעגענען מיט מיר! גײט אַרום איבּערן פֿאָיעי 
עס גײט-אַרײן יוּנג. 


צווייטע סצענע 


לו )2 
װאָס האָסטו מיך אַזױ געדאַרפט! 


דצר צרורער 


איך האָבּ זיך געװאָלט געזעגענען מיט דיר. איך פאָר 
איצט אַװעק. 


רונג 
וואוּ פאָרסטו ! 


א 


דער גרודער 
צו דער אַרבּעט. עס רופט מיך מיין פליכט. מער װי 
איין מאָל אַ ואָך קען איך דערוייל נישט רוען נוץ איך אים 
אויס אויף אַן אויספלוג אַהער, װואו מע געפינט אַזאַ. גוטע גע- 
זעלשאַפט... 


יונ ג 
זי לאָקט דיך דען! 
דעו בּרודער 
איך ווייס אַלײין נישט, נאָר בּיי אַלע מיינע בּאַקאַנטע איז 
שוין אַ מנהג, אַז זומער לאָזט מען זיך דאָ אַראָפּ גרופּנװײז 
אויף שבּת. מע מאַכט זיך פריילען דעם װעג אַהין און צוריק 
און נאָך אַלעמען איז עס דאָך אַזװי נאָנט צו אונז. 
ייף 7 
װער קומט נאָך מיט דיר 
זער בּרוד ער 
אוּנזער לערער, לעווין, און די איבּעריקע בּאַקאַנטע, וועל. 
כע דו האָסט דאָ געקענט בּאַמערקן. מיטן ערשטן צוג מאָרגן 


פאַרטאָג לאָזן מיר זיך אַלע אַהײם. היינטיקס מאָל האָבּ איך 
געקענט לענגער פאַרבּלײבּן, נאָר מע... 
יונג 


דענערװירט און איר קומט דאָ אױסלאַכן, װיילן זיך אױפן 
חשבּון פון װילנלאָזע מענטשן, פּאָזירער און נאַראָנים! 
דער בּרודער 
פוּן װען אָן האָסטו זיך אָנגעהױבּן אַזױ צו פאַרשטין 
אויף דיין סבּיבה! 
שיט 
ליידער, ערשט נישט לאַנג. דעריבּער איז מיין בּאַװאוסטי 
זיין שוין צו-שפּעט געקומען. 
דער בּרודעו 
אַזױ גאָר ; 
יוג ג 
צו װאָס רייסן אָפּענע ואוּנדן 


האר א 


דער פרורער 
אױבּ דו ווילסט זיך אויסהיילן, מוז מען רייסן און אויסי 
רייסן דאָס שלעכטס מיטן װאָרצל. 
א א 
מיינע וואונדן זענען אומהײלבּאַר. 
דער צרודער 
אויבּ מע ויל, קען מען אַלץ בּייקומען, געפינען אַ מיטל. 
יינ 
מאַטער מיך נישט, אַ צוּם טױט פאַרמשפּטן דאַרף מען 
שוינען אין די לעצטע שעהן 
דער ברודער 
דוּ האָסט זיך אַליין פאַרמשפּט אָבּער געדענק, אַז נאָר 
מענטשן קליינע, שװאַכע און װערטלאָזע זוכן אַן אױיסלייזונג 
אין טויט, שטאַרקע און פרייע שרעקן זיך נישט פאַר קיין ראַנג. 
לענישן, זיי נעמען-אויף יעדן קאַמף; דורך די גרעסטע ליידן, 
וייטיקן און דערנידעריקונגען זוּכן זי דעם װעג צום אויסגע- 
לייזטן , זיך און טרעפן צוּ די, פאַר וועלכע זיי זענען צוגעפּאַסט 
און בּאַשטימט. אַנטלויפן פון קאַמףפּלאַץ! דאָס איז אַ מיטל פון 
פּחדנים. דו װילסט אָבּער, איך זאָל דיך מער נישט מאַטערן, 
װעל איך דיך אָפּלאָזן, דיך אוּן דיינע װילדע רעיונות. איך מוּז 
זיך גיײן אַ בּיסל צולייגן, בּאַגינען פאָר איך, מע האָט מיר 
נישט מודיע געװען, צי איך דאַרף דאָ פאַרבּלײיבּן, זי געי 
זװונט!: אױבּ דו װילסט, בּאַזוך מיך אין שטאָט, איידער דו 
וװועסט אונז אַלעמען פאַרלאָזן, 


זײ דריקן זיך די העָנט, דער בּרודער גײט.אַרױס, 


דריטע סצענע 


יוּנג פֿאַרקוקט פֿאַר זיך, שװײגט אַ לענגערע צײט. אינדרויסן בּושעװעט וי 
גאַנצע צײט דאָס געוויטער, 
יוּנג 
אױיטאָמאַטיש איידער דו וועסט אונז אַלעמען פאַרלאָזן... 


מאן ‏ וי 


מיטאַמאָל שלײכט זיך אַרײן אומבּאַמערקט דורך דער טיר אַן אַלטער מאַן, אָני 


געטון אין שװאַרצן, אַן אײנגעשרומפּן, בּײנערנדיק פּנים, פול טרויער: אַ שטים, 


װי פֿון קבר, 
דער זקן 
הוסט כ--הוּ--וּ--וּ! כהוּ--וּ--וּ! 
ירכבב 
קערט זיך אום אַ דערשראָקענער, װיל אַנטלױפֿן, 
וקן 
שרעק זיך נישט, שרעק זיך נישט. דאָס זאָל ער זיין ! 
שווער מיר שוין מיט די אַלטע אויגן אים צו דערקענען.. אָ, 
דאָס בּיסטו דאָך, דו... דערקענסט מיך נישט! 
יונג 
ציטערנדיק איך.י. קען אייך... איך... קען אייך נישטי,, 
זקן 
נישט קיין וואונדער... װער װאָלט דאָס אַזאַ רבּין דערי 
קענט, אַזאַ אַלטן.. אוי, אַלטער, אַלטער, דיינע תּלמידים דער" 
קענען דיך שוין נישט.. 
יונג 
מיט שרעק איר זענט דאָס, רבֹּיוּ 
זקן 
איך, מיין טייערינקער.. 
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פוּן װאַנען האָט איר זיך דאָ גענומען! 
זקן 
דערפילט האָבּ איך, אַז דו בּיסט אין קלעם, אַז בּייזע 
און גוטע גייסטער קעמפן אַרום דיר, בּין איך געקומען מיט 
מיין טרײיסט-װאָרט... 
יונג 
װאָס רעדט איר! 
זקן 


אַלטע תּורה וויל איך קנעלן, אַלטע תּורה... איך פיל, אַז 


אַ סך האָסטו שוין פאַרגעסן, מיין קינד... 


הי = 


יונ2 
אוי, רבּי, רבּי,,, 
וקן 
יאָ, ריין רבּי בּין איך. אַ גרויסער ספק, אַ זינדיקער ספק 
האָט זיך אין דיין נשמה אַרײנגעריסן, ווער וייס, צי איך וועל 
אים בּאַזיגן... פרייד האָבּ איך געװאָלט דיר בּרענגען, רו דיר 
געבּן, די אַלטע תּורה דערמאָנען.. 
יוב2ג 
זיפֿצט 
זקן 
מיט דער ספּעציפֿישער מעלאָדיע 
,דברי קהלת בּן-דוד בּירושלים: הבל הבלים אָמֹר קהלת, 
הבל הבלים, הכּל הבל"., אַזױי האָט געזאָגט יענער מלך, אַלץ 
איז נאַריש, אַלץ איז הבל., 
יש 
מיט אַן אַראָפּגעלאָזשן קאָפּ אויך איך .קהלת הייתי, מלך על 
ישראל בּירושלים', אַ מלך בּין איך געוען בּיי יידן. 
זקן 
טאָ װאָס איז פון דעם! אַז ,מה יתרון לאָדם בּכל עמלו 
שיצמיל תחת השמש"? װאָס בלייבּט אים, דעם מענטש, פון 
זיין אַרגּעט דאָ?... מקרה אחד יקרה את כּולם", איין סוף װעלן 
דאָך אַלע האָגן.. טאָ װאָסזשע שרעקסטו זיך פאַר די װאָרע. 
נוּנגען פון צדיקים און רשעים, פאַרװאָס בּאַפאַלט דיך אַזאַ פּחד, 
אַזאַ מורא בּאַהערשט דיין נשמה! אַװעקגײן מוזסטו, אַזױי װי 
אַלע... צו װאָס זיך דאַגהנען פאַר דער מי, פאַר דעם עמל, 
װאָס דו װעסט פאַר יענעם לאָזץ! ,ושנאתי את כֹּל עמלי שאני 
עמל תּהת השמש, שאניחנו לאָדם שיהיה אחרי',. ווייל אַזױ 
נאַקעט װעסטו צוריקגיין, װי דו בּיסט דאָ געקומען.. -כֹּאֲשר 
יצא מבּטן אמו ערום, ישׁוֹב ללכת כֹּשבּא, לא ישא בּעמלו שילך 
בּידו"... רעריבּער קענסטו זיך גיין רוּיק צוּ דיין רו, אינגאַנצן 
רויק... נישטאָ װאָס זיך צו ערגערן, שמייכלענדיק זאָלסטוּ זיך 
געזע גענען..קערט זיך אום צו דער טיר, 


= 63 = 


יונג 
אױפֿכאַפּנדיק זיך מישאַמאָל ווֹאוּ װועט איר איצט גײיין! עס דױ 
נערט, עס בּליצט,,. 


2 
פון דער נאַכט בּין איך געקומען, אין דער נאַכט מוּז איך 
אַװעקגיין,.. מיט פּאַמעלעכע טריט שלײכט ער זיך אַרױס. יוּנג קוקט אים 
נאָך מיט אַ פֿאַרשטײנערט פּנים 


פֿויריהאַנג פא לט, 


בּילר 5 


ערשטע סצענע 


שפּעט אין דער נאַכט כּײ יונגן אין צימער יוֹנג זיצט אַ בּלאַסער אין אַ פֿאַי 


טעל, נעבּן אים -- אלישבע. הינטער די פֿענסטער אַ שלאַקסירעגן, דונערן 


און בּליצן. 


אלי שבע 
אאָסט זיך שוין בּאַרוױקט, טאָ לייג זיך צו אַ בּיכל, איך 
וויל שוין אַװעקגיין. 
יונ 
בּעט זיך לאָז מיך נישט אַלײן, לאָז מיך נישט איבּער אין 
די אָרעמס פון דער שרעקלעכער, ויזיעפולער נאַכט, לאָו מיך 
דאָ נישט איבּער פאַר אַ רויבּ פון מיינע ‏ מחשבות, איך האָבּ 
מורא, בּלֵייבּ. 
אלישבע 
גענוג שוין מיט די קינדערישע צערייצטקייטן. שוין צייט 
צוּ בּאַרויקן זיך,. און איך מוּז גיין, איךף קען דאָ נישט בּליין. 
רג 
טו דאָס פאַר מיר. איך קען דאָ פאַר קיין פאַל נישט 
בּלייבּן אַליין, פאַרװאָס װילסטו נישט זיין בּיי מיר} / 
א לישבע 
מאָדנע קשיות ! 


תי םש 


יונג 
פאַרװאָס זאָלסטו טאַקע דאָ נישט בּלייבּן!ּ 
א לישבע 
דו װילסט, מען זאָל זען, װי איך פאַרלאָז אינדערפרי 
דיין צימער! 
יונג 
װי פול מיט פּאָראורטיילן דו בּיסט! 
| אלישבע 
דאָס נישט, נאָר איך וויל נישט זיין קיין בּיסן פאַר די 
גראָבּע פּענסיאָנאַט-אײנװאוינער. איך שרעק זיך נישט פאַר זייעי 
רע ציין, נאָר עס עקלט מיך פון זיי. גאָט מיינער, וען זי 
זאָלן דאָס אָנהיַבּן צו טייטלען אויף מיר מיט די פינגער. 
יונג 
דו מוזסט אָבּער איצט בּאַזיגן דיין פאַראַכטונג, ווייל עס 
גייט װעגן מיין לעבּן. אַז דו װעסט מיך פאַרלאָזן, װעל איך 
משוגע ווערן פון שרעק. די דונערן, די בּליצן, דער געדאַנק, 
אַז עפּעס אומדערװאַרטס קען וידער, אַזױ װי פריער, געשען, 
האַקט מיך װי מיט העק אין די שלייפן. 
אלישבע 
פאַר דיין ‏ מצב װעט איצט זיין בּעסער, אַז דו װעסט 
בּלייבּן אַליין, און זיך איבּערצייגן, אַז דוּ האָסט נישט קיין שוּם 
פאַר פאָלגער, אַז קיין זאַך װעט דאָ נישט געשע. 
וונג 
האָבּ רחמנות... אויבּ דו װעסט אַװעקגײין, װעל איך אומי 
קומען,,. װעסט נישט גיין, אלישבע, אמת ! 
אלישבע 
גײט"צו צו יונגן, גלעט אים, נעמט אים אַרום דעם קאָפּ 
שרעק זיך נישט, בּאַרוּיק זיך... קיינער פאַרפאָלגט דיךן 
נישט.., אַלע האָבּן ;דיך ליבּ, שאַצן דיך, פאַרגעטערןי. 
ייונג 
וועסט בּלייבּן,.. ס'איז מיר איצט אַזי גוט, איך װער 
רויק, איינגעשטילט, 


ר 6 


אלישבע 
גוּט. פאַרגעס אָן אַלע איינרעדערייען, האָסט נישט פאַרי 
װאָס זיך צו שרעקן. 
ירנג 
איך ציטער מער נישט, איך בִּין רויק. 
אלישבע 
בּאַפּרײט זיך פון אים איצט גיי איך. דערנענטערט זיך צו דער טיף 
יונ ג 
שרײט היסטעריש ניין! ניין! בּלייבּ... 


אלישבע לוױפֿטיאַרױס 


צווייטע סצענע 


יוֹנג לױפֿט-צו צו דער טיר, ער פֿאַלט װײנענדיק. שלוכצט. עס הערן זיך ודי 

דונערן אין דרויסן. דער יאָמער פֿון װינט. אַ װײל אַזױי. ס'דערתערט זיךן 

אַלעמּאָל דײטלעכער אַ סקראָבּען אין פֿענסטער, װעלכעס װערט דערנאָך געעפֿנט 

פֿון דרויסן און עס שפּרינגט-אַרײן אין צימער אַ שװאַרצער, יונגער, שטאַרק. 

געבּויטער פּאַרשױן אין אַן אַרבּעט-העמד, פֿאַרקאַשערטע אַרבּל, מיט שטײפֿע 
מוסקולן, אַ שײן פּנים, לאַנגע צעשױיבּערטע האָר, 


דריטע סצענע 


דער פּאַרשוין 
װאָס ליגסטוו איך בּין שוין דאָ. 


יונג קוקט זיך אום. דערזעענריק דעם פּאַרשױן, װערט ער אױפֿגעציטערט און 
לאָזט-אַרױס אַ געשרל, 


יובגג 
אַך! 
דער פּאַרשוין 
װאָס שרייסטו! דערקענסט מיך נישט! האָסְט מיך גערופן, 
בּין איך געקומען. צוּערשט האָסטו מיך אויפגעטראַכט, ‏ אַרומגע. 
טראָגן זיך מיט מיר אין בּוּזעם, בּיו עס מיר נמאס געװאָרן צו 
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חושכן אין דיין האַרץ אוּן איך האָבּ פאַרלאָון עס און בּין פאַרי 
קערפּערט געװאָרן אין דער דאָזיקער געשטאַלט.. 
יוּנג 
מיט שרעק ווער בּיסטו! 
דעו פּאַירשוין 
די פאַרקערפּערוּנג פוּן דיין בּאַואוסטזיין. 
יונג 
אין פאַרשטײי דיך נישט. 
דער פּאַרשוין 
אַ פרוּכט פוּן דיינע שלאָפּלאָזע נעכט. געבּוירן אין יענער. 
נאַכט, װען עס איז דיר קלאָר געװאָרן, אַז דו בּיסט גאָרנישט, 
אַ גענאַרטער פון פריינד אוּן פוּן זיך אַלין. 
יונג 
צוּ װאָס בּיסטוּ דאָ געקוּמען; 
דער פּאַרשוין 
צוּ פּאָלגן דיין רוּף, כֹּד ער זאָל אויפהערן צוּ זיין א 
פּוּסטער קלאַנג. איך בּין געקוּמען אָנטוּן דיינע געדאַנקען אין 
אַ קלייד, ווייזן אַלעמען, אַז איך עקזיסטירי.. 
"ונ: 
װאָס בּיסטו אויסן דערמיט ! 
דער פּאַרשוין 
העלפן דיר שליסן אַ שלום מיט זיך אַלײן, אויסלייזן דין 
גײסט, דערפירן דיך דאָרט, װאו עס ציט דיך, זינט דוּ האָסט 
מיך אויף דער ועלט געבּראַכט.. 
יונ 


אין קען דיך נישט. 
דזר נאיפוין 
דערקענסט נישט דיין אייגן קינדוּ 
יופנב 


פאַרשאָלטענער !+. 
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דצר פּאַרשוין 
שעלט נישט, איך בּין אַליין די קללה פוּן דיין צוּגערױבּ. 
טער רוֹי., 
יוּ { ג 
דוּ רעדסט נישט צוּ דער זאַך. 
דער פּאַרשוין 
איך װעל עס בּאַלד טוּן. 
יונג 
אייל זיך, כּל-זמן אין האָבּ געדולד אוּן װאָרף ויך פון 
דאַנען נישט אַרױס. 
דער פּאַרשוין 
עס פרייט מיך, װאָס דוּ האָסט לשון בּאַקוּמען, דו װוייסט 
דאָך, װוען מען קריגט כּוח. 
יוּג ג 
ווילדער נביא, זאָג, װער דוּ בּיסט! 


דער פּאַרשוין 
זענען דיר נאָך אַלץ נישט גענוּג מיינע שילדערוּנגען! 


יוּנג 
לץ דו, עס שרעקט מיך דיין עזוּת-פּנימדיקיט. 
דער פּאַרשוין 
האָסט זיך נישט װאָס צוּ שרעקן, אַ גוּטער בּין איך. װער 
עס פאָלגט מיינע עצות, לעבּט אין שלום צוּערשט מיט זיך אוּן 
דערנאָך מיט דער וועלט. 
יוּנג 
װאָס װילסטוּ מיר פאַר אַן עצות געבּן! 
דער פּאַרשוין 
דיין פּאַסנדיק אָרט אין דער װעלט ויל איך דיר אָגװייזף 
יוּנג ' 
איך פאַרשטי: דיך נאָך אַלץ נישט. 
דער פּאַרשוין 
אַ זינגער בּיסטו געװען פון דער איגענער גרױסקײט, 
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דיין רוּם, דיין נשמה אוּן לִיבּע, די אייגענע גבורה האָסטוּ געי 
פּויבּט, פאַר אַ טיטאַן זיך געהאַלטן אוּן נאָך אַ העלדן-טױט 
געגענקט. דיין מעכטיקע פּערזענלעכקײס האָט פאַראַכטעט דעם 
קליינעם אוּן גרויען אַרוּם, די געצוואונגענע קאַרליקעס-סביבה. 
אין דיין גרויסן , איך" בּיסטו געווען בּלינד פאַרקוקט, קיינעם 
האָסטו נישט געדאַרפט, פוּן אַלעמען געשפּאָט; אָבּער װוייס, אַז 
אויך קיינער אין דער װעלט האָט זיך אין דיר נישט גענייטיקט. 
דוּ האָסט נישט געשריבּן דערפאַר, ווייל דו האָסט אוּנז געװאָלט 
זאָגן עפּעס נייס, אוּמבּאַקאַנטס, דיין װאָרט האָט נישט געהאָלפן 
בּויען, האָט נישט דערפרישט אין שװערן געראַנגל פאַר דעם 
היינטיקן זיין אוּן פאַרן מאָרגנדיקן װערן. דיין ליד איז געװעזן 
נאָר פאַר דיר, פאַר דיין כּבוד, פאַר דיין מאַניע אוּן גלױבּן אין 
זיך אַלײן. אוּן אַזעלכע לידער דאַרף מען מער נישט האָבּף 
איבּעריקנס האָסטוּ זיך דאָך אַלײן איבּערצייגט אין דעם, װי דו 
ביסט אוּמנייטיקי 
יוּנג 
ניין, טויזנט מאָל ניין, צוּ אַלע שװאַרצע יאָר, װאָס קען 
דיך דאָס אָנגיין, װאָס װילסטוּ? 
דער פּאַרשוין 
איך פאַרשטיי, עס איז דיר שװער זיך מודה צוּ זיין, 
אָבֶּער שעם זיך נישט, מיר זענען דאָך צװישן אייגענע, דו און 
איך -- צוויי גאָר נאָנטע קרובים,--קרובים, װאָס איינער מוּו 
אוּמבּרענגען דעם צווייטן.. איצט פאַרשטייסטוּ דאָך, װאָס איך 
סט בּלייבּן קאָנסעקװענט ביזן סוף, 
אַ דוּ זאָלסט שטאַרבּן, װי יענער דוּרך דיר אויסגעטרוימטער 
העלד... 
יוּנג 
איך װיל נישט, אין װיל נישט.. 
דער פּאַרשוין 
װ דוּ מוּזסט, דוּ מוּזסט. מיר בּיידע קענען זיך נישט טאָלערירן. 
פון זינט דוּ האָסט מיך נאָר אויף דער װעלט געבּראַכֿט, איז 
שוין דיין גורל געחתמעט, צוויי גייסטער און איין אָרעמער גוּף 
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וועלן זיך צוזאַמען נישט קענען אױסלעבּן. דוּ מוּזסט אַװעקגײן. 
איצט קום איך אַרױס איף דער סצענע, איך מיט מיין בּטחון 
אין דעו צוּקוּנפּט, וועלכע געהערט צוּ אונז, די אויפגעװאַכטע 
מאַסַע, די זינגערין, די טרעגערין פון ליכט און פרייהייט... אוּן 
דוּ, װאָס האָסט די מאַסע נישט פאַרשטאַנען, װאָס האָסט זי 
גרינגגצשעצט, מוּזסט אַװעקגײן. 
יוּנג 
װאָס װילסטוּ פוּן מיר ! 
דער פּאַרשוֹין 
זעסט די בּליצן, הערסט די דוּנעון, דעם גאָסירעגן! 
דער טייך איז איצט איבּערפוּלט: די װעלן האַקן אָן די בּרעגעס; 
דאָס װאַסער קריפּלט זיך און רוישט, עס איז אַ ריזיקער כּוח, 
אַ מעכטיקער. מיט איראָניע ‏ און דוּ בּיסט דאָך אױיך שטאַרק, 
דיינע ליידנשאַפטן זעגען אויך מעכטיקי.. אַ קאַמף פוּן אַזעלכע 
צוויי שטוּרעמדיקע כּוחות, װי דוּ מיט דעם װאַסער, װעט זיין 
שיין און װאוּנדערבּאַר... פאַרטיליקט וערן פוּן טייך-שטוּרעם 
װעט זיין אפשר נאָך שענער, וי בּאַזיגן איםייי 
יוּנג 
איך בִּין שװאַך, איך קען נישט קעמפן=. 
דעו פּאַרשוין 
ניין, דוּ בּיסט שטאַרק, דוּ בּיסט גרויס, איך, דיין גע 
וויסן, בּין מיט דירייי 
יוּנג 
דאָס װעט דאָך נישט זיין שיין... איך בּין אַזױ שװאַךי. 
דער פּאַרשוין 
אַ פּרעכטיק בּילד װעט דאָס זיין, האָסט נישט, װאָס צוּ 
צווייפלען. הוּנדערטער דיר גלייכע דיכטער װעלן דיין טױט 
בּאַזינגען און װעלן דיר נאָכמאַכן-. אַלע צײטוּנגען װעלן פוּל 
זיין מיט דיו, דיין בּילד װעט שטעכן אַלעמענס אױגן, אױף 
הספּרים און טרויער:אַקאַדעמיעס װעט מען דיך דערמאָנען, דאָס 
גאַנצע בּירגערלעכע נעמויזעכץ וועט צערוּדערט װערן פוּן דער 
סענסאַציע... דער אָנדענק פון דיין סימבּאָלישן אוּנטערגאַנג װעס 


=- 0 - 


איבּערלעבּן דיינע לידער. דאָס װעט זיין דיין איינציקער גע 
רעכטער רוּם.., מוּטיק זיך אוּן קוּם... 
יוּנג 
איך ווייס נישט, צי איך װעל קענען גייןיי 
דער פּאַרשוין 
מוּזסט קענען אַלץ אַריבּערטראָגן, ווייל נאָר אַזױ קען טען 
אַ זיגער בּלייבּן, 
יוּנג 
עס איז מיר שװער דיר צו גלייבּן., 
דער פּאַרשוין 
זיך אַלין װילסְטוּ נישט גלייבּן ! האָסט פאַרגעסן, אַז דאָרט, 
וואוּ איך פיר, איז גליק, איז רוּ, איז דער לאָקנדיקער סוף פוּן 
אַלץ און אַלעמען 1 
יונג 
איך שרעק זיך.. 
דעו פּאַרשוין 
זיי נישט קיין פּחדן. דוּ האָסט שטענדיק ראָס שיינע 
פּאַרפאָלגט, קענסט עס איצט דערגרייכן, שטרעק נאָר אויס די 
האַנט... קוּם, קוּם אוּן שרעק זיך נישט... דער רעגן הערט בּאַלד 
אויף, די דוּנערן און בּליצן װוערן זעלטענער, פאַרשפּעטיק נישט 
די שעה.. מיט שטאָלץ מוּז מען גיין שטאַרבּן װען מען קען 
עס טוּן אַזױ, װי מע האָט זיך פריער געמאָלן אוּן פאָרגעשטעלט... 
פריער האָסטוּ נאָר געטראַכט װעגן דעם, איצט מוּזסטוּ שויןי 
פריער האָסטוּ אַלין בּאַפױלן, איצט געהערט דער בּאַפעל צוּ 
מיר,.. עס שלאָגט די שעה.. דוּ מוּזסט גיין.. קוּם! 
יוּנג 
איך גייי.. 


פיידע גײצן-אַרױסי 


פערטע סצענע 


דער שטורעם הערשט נאָך מיט דער גאַנצער גרױיזאַמקײט; בּיסלעפֿװײז װערט 


אָּער העלער און העלער, דאָס געװיטער שװאַכער, בּאַרוּיקט זיך. מע הערט 


השא || יו יי 


נאָך דעם רויש פֿון די בּײימער, דאָס בּרויזן פֿון װאַסער אין טײך. רי פֿינסטער" 


לעפֿװייז און עס פֿאַלט אַרײן אין צימע 
פון דעם אָנקומענדיקן פֿרימאָרגן מיט זײַן פּורפור 


ניש צעגײט ויך אָבּער בּיס ר אַ שטראָל 


ירויטן זוןאױפֿגאַנג. פֿון גאָס 
רערהערט מען לעװוינס שטים, 
לעווין 
שנעלער, שנעלער, חברים ! 


קלאָרפיין 
אַרבּעט איז ליבּ, װעט מען ױ שטענדיק בֹּצַי 


בּשצת די 
ווייזן צוּ טוּן, 
קראָקער 
דער צוג װוצט נישט אַנטלױפן. 
לערער 
האַלאָ! האַלאָ! איך בּין אויך דאָ, 
מיט אייך. אָבּער פריילעך, חברים| 
ווערן דער נייער טאָג! 


איך מוּז אויך גיין 
זאָל מיט געזאַנג בּאַגריסט 


ער הײבּט אָן צו זינגען אַ מונטער קאַמף'ליד. דאָס קיר 


װערט אוגי 
טערגעכֿאַפּט דורך די איבּעריקע 


און עס פֿאַרקלינגט די לופֿט, דערװײטערנריק זיך 
מיט זײערע טריט. 


פֿוירהאַנג פֿאָלט 


ס ו ף 


װאַרשע--סוּװאַלק---נאַנסי---װאַרשע 
71--1922 


װ'ה! 8219 סזר 2138 חת 


שאה וס 5 


ש א 2 ס + דא ואת חסס אשעסשדס 


4 10 4882 עו /ייצוססטם 82צמז,, 0טטיניסננשדג עו 
2 3 9 1 


